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Disclosure to Promote the Right To Information 



Whereas the Parliament of India has set out to provide a practical regime of right to 
information for citizens to secure access to information under the control of public authorities, 
in order to promote transparency and accountability in the working of every public authority, 
and whereas the attached publication of the Bureau of Indian Standards is of particular interest 
to the public, particularly disadvantaged communities and those engaged in the pursuit of 
education and knowledge, the attached public safety standard is made available to promote the 
timely dissemination of this information in an accurate manner to the public. 
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NATIONAL FOREWORD 

This Indian Standard (Part 10) (Second Revision) which is identical with IEC 60050-(448) : 1995 
'international Electrotechnical Vocabulary — Chapter 448: Power system protection' issued by the 
International Electrotechnical Commission (IEC) was adopted by the Bureau of Indian Standards on the 
recommendation of the Basic Electrotechnical Standards Sectional Committee and approval of the 
Electrotechnical Division Council. 

This standard was first published in 1968. The first revision was published in 1993. The second revision 
has been undertaken in order to bring it in line with the latest IEC publication IEC 60050-(448) : 1995. 

The text of IEC Standard has been approved as suitable for publication as an Indian Standard without 
deviations. Certain conventions are, however, not identical to those used in Indian Standards. Attention 
is particularly drawn to the following: 

a) Wherever the words 'International Standard' appear referring to this standard, they should 
be read as 'Indian Standard'. 

b) Comma (,) has been used as a decimal marker while in Indian Standards, the current 
practice is to use a point (.) as the decimal marker. 

For the purpose of deciding whether a particular requirement of this standard is complied with, the 
final value, observed or calculated expressing the result of a test or analysis, shall be rounded off in 
accordance with IS 2 : 1 960 'Rules for rounding off numerical values {revised}'. The number of significant 
places retained in the rounded off value should be the same as that of the specified value in this 
standard. 
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448-11-01 protection 



Ensemble des dispositions destinies a dltecter les defauts ou les autres situations anormales dans 
un reseau d'energie, a permettre I'elimination des defauts, a mettre fin aux situations anormales 
et a lancer des ordres ou des signalisations. 

Notes. 

1 — Le terme «protection» est un terme glnerique pour les dispositifs de protection ou les 
systemes de protection. 

2 — Le terme «protection» peut etre utilise pour decrire la protection d'un reseau d'lnergie dans 
son ensemble ou la protection d'ouvrages individuels d'un reseau d'lnergie, par exemple la 
protection d'un transformateur, la protection d'une ligne, la protection d'un generateur. 

3 - La protection ne comprend pas les dispositifs d'un reseau d'energie destines, par exemple, a 
limiter les surtensions dans le reseau d'energie. Toutefois, elle comprend les dispositifs destines 
a controler les variations de tension ou de frequence du reseau d'energie tels que la connexion 
automatique d'une bobine d'inductance, le delestage, etc. 

protection 

The provisions for detecting faults or other abnormal conditions in a power system, for enabling 
fault clearance, for terminating abnormal conditions, and for initiating signals or indications. 

Notes. 

1 - The term "protection" is a generic term for protection equipments or protection systems. 

2 - The term "protection'' may be used to describe the protection of a complete power system 
or the protection of individual plant items in a power system e.g. transformer protection, line 
protection, generator protection. 

3 - Protection does not include items of power system plant provided, for example, to limit 
overvoltages on the power system. However, it includes items provided to control the power 
system voltage or frequency deviations such as automatic reactor switching, load-shedding, etc. 

3amirra 

CoBOKynHOCTb ycxpoficrB, npeoHa3HaHeHHLix nnx ooHapyxeHra noBpexjxeHHfi mm 
npyrHX aHopMajn>Hi>ix pexHMOB b 3HeprocHcreMe, oTunoneHHS noBpexzieEgi, 
npexpameHHit aeopMajibHux pokhmob h nonaHH KOMaHji hjih CBTBajioB. 

IlptiMeuaHUH. 

J - TepMHH "samHTa" HBjmeTCH o6mHM TepMHHOM aim ycrpoficTB 3amHTW hjih CHcreM 
3annm>i. 

2- TepMHH "3amHTa" MoaceT ynoTpe6jwTfacji jum orracaHH* 3amHTM nejiofi 
SHeprocHcreMbi hjih 3amnTU OT,nejn>Hofi ycraHOBXH b SHeprocHcrreMe, HanpHMep: 3arx(HTa 
TpaHC(popMaTOpa, 3amHTa jihhhh, 3amHTa reHepaTopa. 

3- 3amHTa He BKJnoiaeT b ce6s o6opynoBaHHe ycTaaoBKH 3HeprocHCTeMU, 
npejtHa3HaMeHHoe, HanpHMep, juih orpaHHHeHHH nepeHanpxxeHHJB b 3HeprocHcreMe. 
OflHaxo, oHa BKJnoiaeT b ce6« ooopynoBaHHe, npe/jna3HaHeHHoe nm ynpaBJieHH* 
OTKJioHeHH«MH HanpflxceHHfl hjih HacTOTbi b 3HeprocHCTeMe, Taxoe xax o6opynoBaHHe jinx 
aBTOMaTHMecxoro ynpaBJieHH* peaKtopaMH mi« aBToMaTHHecicofi pa3rpy3KH h T.n. 

de Selektivschutz 
es protecci6n 

pi automatyka zabezpleczentowa 
pt proteccao 
sv Trelaskvdd 
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448-1 1-02 re la is de protection 

Relais de mesure qui, seul ou en combinaison avec d'autres relais, est un oomposant d'un dispo- 
sitif de protection. 

protection relay 
protective relay (USA) 

A measuring relay which, either solely or in combination with other relays, is a constituent of a 
protection equipment 

pejie 3aniHTbi 

H3MepHTejn.Hoe pejie, npeflCTaBJWioinee co6ofi" caMOCTosTejibHO hjih b coHeraHHH c 
ilpyrHMH pejie cocTaBHyio nacrb ycTpoflCTBa ^amjrru. 

de Schutzrelais 

es rele de protecci6n 

pi przekainlk zabezpieczenlowy 
pt rele" de proteccao 
sv skyddsrela 

448-1 1-03 dispositif de protection 

Dispositif comportant un ou plusieurs relais de protection ainsi que, si necessaire, un ou plu- 
sieurs elements logiques, et destin£ a assurer une ou plusieurs fonctions specifiees de protection. 

Note .- Un dispositif de protection fait partie d'un systeme de protection. 

Exemples: Dispositif de protection de distance, dispositif de protection a comparaison de phases. 
(Un dispositif de protection a comparaison de phases fait partie, a une cxtremite de ligne, d'un 
systeme de protection a comparaison de phases). 

protection equipment 
relay system (USA) 

An equipment incorporating one or more protection relays and, if necessary, logic elements in- 
tended to perform one or more specified protection functions. 

Note .- A protection equipment is part of a protection system. 

Examples: Distance protection equipment, phase comparison protection equipment. (One-phase 
comparison equipment is part of one line-end of a phase comparison protection system.) 

yCTpoftCTBO 3aU]HTbl 

ycTpoficTBO, BKJnoHaiom.ee b ce6a ojiho aim BecxojibKO pene 3amHTU h, npH 
Heo6xoflHMocrH, JiorHHecKHe 3JieMeHTiii, npeitBa3HaHeHHoe aju BunojmeHHJi ootoA mm 

BeCKOJTbKHX npeflyCMOTpeHHMX (byHKOHfi 3anxHTU. 

IJpuMeuaHue .~ ycTpoficTBO samHTbi SBJuercx Macrbio CHcreMfai 3amHTu. 

IJpuMepbi: ycTpoficTBO iDicTaHimoHHOH 3amHni, ycxpoficTBO AH(p4>epeHitHajn>BO-4>a3Hofi 
3anmTu (o/mo ycTpoficTBO HH(p<pepeHmiajibHO-<ba3Hofl 3amHTbi npeacTaBJiiieT co6ofl 
nacTb cHcreMbi AH(p(pepeHiiHajn>HO-<ba3HOH 3amHTU juw oflHoro gonna jihhhh). 

de Schutzeinrichtung 

es dLspositivo de protecci6n 

pi zabezpleczenle 

pt dLspositivo de proteccao 

sv skyddsutrustning 

448- 1 1 -04 systeme de protection 

Ensemble d'un ou de plusieurs dispositifs de protection et autres appareils destines a assurer une 
ou plusieurs fonctions specifiees de protection. 

Notes. 

1 - Un systeme de protection comprend un ou plusieurs dispositifs de protection, un ou des 
transformateurs de mesure, une filerie, un ou plusieurs circuits de declenchement, une ou plu- 
sieurs alimentations auxiliaires ainsi que, le cas echeant, une ou plusieurs liaisons de transmis- 
sion. Selon le ou les principes du systeme de protection, celui-ci peut comprendre une seule 
extremite ou toutes les extxemites de la section protegee et, eventuellement, un dispositif de re- 
enclenchement automatique. 

2 - Les disjoncteurs sont exclus de cette definition. 
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448- 1 1 -04 protection system 

An arrangement of one or more protection equipments, and other devices intended to perform 
one or more specified protection functions. 

Notes. 

1 - A protection system includes one or more protection equipments, instrument transformers), 
wiring, tripping circuits), auxiliary supply(s) and, where provided, communication system(s). 
Depending upon the principle(s) of the protection system, it may include one end or all ends of 
the protected section and, possibly, automatic reclosing equipment. 

2 - The circuit-breaker(s) are excluded. 

CHcreMa 3aniirru 

CoBOKynHOCTb ojiHoro hjih HecicojibicHx ycrpoficTB naniHTM h JtpyrHX annapaTOB, 
npenHa^HaneHHas jjjih BbtnojmeHHH ohhoh hjih hcckojibkhx npe/rycMOTpeHHbix <byHxn.HH 
^amHTW. 

IJpuMeyaHUM. 

1- CncTeMa 3amHTu BKJnonaeT ohho hjih HecKOJiwco ycrpoficTB 3amHTbi, 
H3MepHTejn>Hbift TpaHccbopMaTop (TpanabopMaTopu), coejiBHHTeJn>HHe npoBo/ja, Demi 

OTKJDOHeHHJI, BCnOMOraTeJIbHblH HCTOHHHK (hCTOHHHKH) IIHTaHHfl H, ecjIH 

npeaycMOTpeHHO, CHcreMy cbjtch. B aaBHCHMocTH ot npHHUHna fleficTBHii cHcreMu 
3ann3Tu, oea Moxcer oxBaruBaTb oohh hjih Bee kohhu 3amHmaeMoro ynacTxa, a Tairaee 

BKJDOHaTb B Ce6« VCTpOHCTBO aBTOMaTHMeCKOrO nOBTOpHOrO BKJUOHeHHJI. 

2 - BbiKJiK>4aTejn> b 3to noHHTHe He bxokht. 

de Schutzsystem 

es sistema de protection 

pi ukl ad zabezpieczen 
pt sistema de proteccao 
sv relaskyddssystem 

448-1 1-05 section protegee 

Partie d'un reseau d'energie, ou circuit a 1'inteneur d'un reseau, a laquelle, ou auqueL, une pro- 
tection specifies a iti affectee. 

protected section 

That part of a power system network, or circuit within a network, to which specified protection 
has been applied. 

sammiiaeMbifl ytacroK 

Ta nacTb 3HeprocHcreMM hjih nerm b npe.ae.nax 3HeprocHcreMbi, fljw KOTopofi npHMeHeHa 
onpeaejieHHafl 3amHTa. 

de geschutzter Abschnitt 
es seccion protegida 
ja ^SIKIS! 

pi odclnek zabezpieczony 
pt seccao protegida 
sv skyddsomrade 

448-1 1-06 selectivity d'une protection 

Aptitude d'une protection a identifier la section et/ou la ou les phases qui sont en defaut dans un 
reseau d'6nergie. 

selectivity of protection 

The ability of a protection to identify the faulty section and/or phase(s) of a power system. 
CeJieKTHBHOCTb 3aiUHTbI 

Cnoco6HOCTb 3amHTbi onpe,aeji»Tb noBpe»meHHbiH yHacroic h (hjih) noBpeameHHyio <ba3y 
3HeprocHcreMbi. 

de Selektivitat des Selektivschutzes 
es selectividad de una protection 

ja &m<DM1R& 

pi wyblorczosc zabezpleczenla; selektywnoSc zabezpleczenia 

pt selectividade de uma proteccao 

sv relaskyddsselektivitet 
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448-1 1-07 selectivity de section d'une protection 

Aptitude d'une protection a identifier la section qui est en defaut dans un reseau d'energie. 

section selectivity of protection 

The ability of a protection to identify the faulty section of a power system. 

ceKUHOHnati cejieKTHBHOCTb 3auiHn>i 

Cnoco6HocTb aamHTbi onpeaejwTb noBpeacjneHHHfi ynacTOK 3HeprocHCTeMH. 

de Abschnittselektivitat des Selektivschutzes 
es selectividad de secci6n de una proteccion 
ja ^Sog®«^t4 
pi wyblorczo£c strefowa zabezpleczenia 
pt selectividade de seccao de uma proteccao 
sv selektivitet mellan natdelar 

448-1 1-08 selectivity de phase d'une protection 

Aptitude d'une protection a identifier la ou les phases qui sont en defaut dans un reseau 
d'energie. 

phase selectivity of protection 

The ability of a protection to identify the faulty phase or phases of a power system. 

4»a3Ha« CejieKTHBHOCTb aautHTti 

CnocoGHOCTb 3amHTW onpenejiJiTb noBpeacneHHyio (baay hjib 4>a3W 3BeprocHCTeMti. 

de AuRenleiterselektivitat des Selektivschutzes 

es selectividad de fase de una proteccion 

ja #S©ffi»«t£ 

pi wyblorczoogc' fazowa zabezpleczenia 

pt selectividade de fase de uma proteccao 

sv selektivitet mellan faser 

448-1 1-09 protection a selectivity absolue de section 

Protection dont le fonctionnement et la selectivity de section dependent de la comparaison de 
grandeurs electnques entre chaque extremite de la section protegee. 

Note .- Aux Etats-Unis d'Am£rique, le terme anglais "unit protection" designe la protection 
destinee a un generateur electrique. 

unit protection 

A protection whose operation and section selectivity are dependent on the comparison of electri- 
cal quantities at each end of the protected section. 

Note .- In the USA, the term "unit protection" designates the protection provided for an electri- 
cal generator. 

nauuHTa c a6co/iiOTHOH cejieKTHBHocTbio 

3amHTa, aeiicTBHe h ceioiHOHHaji cejieKTHBHOCTb KoTopofi 3aBHC*T ot cpaBHeHH* 
3JKKTpHHecKHX BejiHHHH Ha xaxcjioM Konne 3anr.HmaeMoro VMaCTKa. 

de Selektivschutz mit absoluter Selektivitat 

es protecci6n con selectividad absoluta; proteccidn de alcance definido 

ja sl=-v h&m 

pt zabezpieczenie odcinkowe dwustronne 

pt proteccao unitaria 

sv absolut selektivt relaskydd 

448-11-10 protection a selectivity relative de section 

Protection dont le fonctionnement et la selectivity de section dependent de la mesure de gran- 
deurs electnques par les relais de mesure a une seule extremite de la section protegee et, dans 
certains cas, de l'echange de signaux logiques entre les extremites. 

Note .- La selectivity de section dune protection a selectivity relative de section peut dependre 

de son reglage, en particulier par rapp>ort au temps. 

non-unit protection 

A protection whose operation and section selectivity are dependent on the measurement of elec- 
trical quantities at one end of the protected section by the measuring relays and, in some cases, 
on the exchange of logic signals between the ends. 

Note - The section selectivity of non-unit protection may depend upon its setting, particularly 
with regard to tune 
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448-1 1-10 satnirra c onioarreiibiioN cejieKTHBBOcn>io 

3araHTa, neicnue b ceurBOBHa* cejierrSBHOCTb xoTopofi 3aBHC*T ot H3MepeHHs 
nocpeacTBOM a3MepBTejn>Bux pwie anerrpinecxHx BejraiBH Ha oahom zoHtie 
aammnaeMoro ynacnca, h b BezoTopux CJiynasx 3aBHc»T ot o6MeHa jiorHiecxHMH 

CHTHaJiaMH Meatfly XOHBaMH. 

TJpuMeuanue .- CexmioHBaji cejnexTHBBOCTb aamjrrw c oTHOCHTejn>Hofi cejierrHBHOCTMo 
mojcct 3aBHceTb ot ee ycraBxa, b HacTHOcra, ot ycraBKB no BpeMeHH. 

de Selektivschutz roit relativer Selektivitat 

es protecci6n con selectividad relativa; proteccion de alcance indefinido 

ja *M.i, h&g 

pi zabezpleczenie odclnkowe Jednostronne 

pt proteccao nao unitaria 

sv relativt sekktivt relaskydd 

448- 11-11 protection a discrimination de phase 

Protection, en general a selectivity absolue de section, qui est a selectivity de phase. 

phase segregated protection 
segregated phase protection (USA) 

A protection, generally unit protection, which is phase selective. 

lamirra c oapeAejieniieM noBpeacAemioa ipaiu 

3amBra, oommho c aocojnoTHofi cejiexTHBHocTMO, xoTopas ooJiaaaeT 4>a3Hofi 

CeJieKTHBHOCTblO. 

de feiterselektiver Schutz 

es proteccion con discrimination de fase 

pi zabezpleczenie z rozrolnleniem fazy 
pt proteccao com discriminacao de fase 
sv fasselektivt relaskydd 

448-11-12 protection sans discrimination de phase 

Protection, en general a selectivite' absolue de section, qui n'est pas a selectivity de phase. 

Note .- Les protections a selectivity absolue de section sans discrimination de phase utilisent en 
general des moyens permettant d'obtenir une grandeur monophase* representative des trois pha- 
ses de reseau, tei qu'un transformateur sommateur ou un filtre de composantes sym£triques. 

non-phase segregated protection 

A protection, generally unit protection, which is not phase selective. 

Note .- Non-phase segregated unit protection generally employs means of deriving a single 
phase quantity representative of all three power phases, such as a summation transformer or 
phase sequence network. 

lamina 6e3 onpeAejiemia nonpeicAeflHoA <ba3U 

3an3HTa, o6ijhho c aocomoTHoft cejiexTHBHOcrbio, xoTOpaa ee o6jiaaaeT (J)a3Hofi 

CCJieKTHBHOCTblO. 

TlpuMeuaHue .- 3amHTa c aocojnoTHofi cejiexTRBHOCTbio 6e3 onpcflejieHiw 
noBpexjieHHOR <ba3U oolihho nperniojiaraer Hcnojn>30BaBBe onpejxeJieHHUx cpeacTB, 
TaKHx xax cyMMRpyioniHB TpaHabopMaTop nm (pHJnvrp chmmctpbihmx cocTaRjuiiomHx, 
asm nojryieHHJi OAHO<ba3Hoa BejmHHHbi B3 BCex Tpex <pa3. 

de nicht leiterselektiver Schutz 

es protecci6n sin discrimination de fase 

ja Hffi-lSfite 

pi zabezpleczenie bez rozroznlenia fazy 

pt proteccao sem discriminacao de fase 

sv icke fasselektivt relaskydd 
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448-11-13 protection principale 

Protection supposee avoir la pnorite pour commander l'elimination du defaut ou une action des- 
tinee a mettre fin a une situation anormale dans un reseau d'energie. 

Note .- Pour un ouvrage donne, ii est possible d'installer deux protections principals ou plus. 

main protection 
primary protection (USA) 

Protection expected to have priority in initiating fault clearance or an action to terminate an ab- 
normal condition in a power system. 

Note .- For a given item of plant, two or more main protections may be provided. 

ocHOBflan 3auiHTa 

3am.HTa, KOTopaa, KaK npcanojiaraeTcn, 6yneT HMeTb npHopHTer b OTxrnoHeHHH 
noBpe)KaeHHJi hjih npeKpaineHHH aHopMaJibKoro pexHMa b sHeprocncTeMe. 

IlpiLMeuaHue .- JSjia onpcaeJietiHoro 3JieMeirra 3HeprocHCTeMbi MoryT 6brn> 
npenycMOTpeHhi ziBe hjih HecicojibKo ochobhux 3amHT. 

de Hauptschutz 

es protecci6n principal 

ja £ftS 

pi zabezpieczenle podstawowe 

pt proteccao principal 

sv huvudskydd 

448-1 1-14 protection de secours 

Protection destinee a fonctionner lorsqu'un defaut n'est pas elimine, ou qu'une situation anor- 
male n'est pas detectee, dans le d£lai imparti, a cause d'une defaillance ou d'une inaptitude a 
fonctionner d'une autre protection, ou du non-declenchement du ou des disjoncteurs appropries, 
par suite d'une defaillance. 

Note .- Aux Etats-Unis d'Amerique, le terme anglais "backup protection" designe une forme de 
protection qui fonctionne independamment des dispositifs specifies du systeme de protection 
principal. La protection de secours peut fonctionner en meme temps que la protection principale 
ou peut etre destinee a ne fonctionner que si le systeme de protection principal est defaillant ou 
est temporairement hors service. 

backup protection 

Protection which is intended to operate when a system fault is not cleared, or abnormal condition 
not detected, in the required time because of failure or inability of other protection to operate or 
failure of the appropriate circuit-breaker(s) to trip. 

Note .- In the USA, the term "backup protection" designates a form of protection that operates 
independently of specified devices in the main protection system. The backup protection may 
duplicate the main protection or may be intended to operate only if the main protection system 
fails or is temporarily out of service. 

pe3£pBHa« naujHTa 

3amHTa, npeflHa3HaHeHHas cpa6aTWBaTb, Koma noBpeacneHHe b CHCTeMe He ycrpaHeHO 
hjih aHopMajibHWH pexHM He o6Hapy)iceH b TeHemie 3aaaHHoro BpeMeaa no rrpHHHHe 
oTKa3a hjih Hepa6oTocnoco6HocTH jipyrofi 3amHTbi hjih OTicasa cooTBeTCTByiomero 
BbiKJiK>HaTejm (cooTBeTCTBytomHX BMKjnoHaTejieft)- 

de Reserveschutz 

es profecci6n de socorro 

pi zabezpieczenle rezerwowe 

pt proteecao secundaria; proteccao de socorro 

sv treservskydd 

448-11-15 protection de secours locale de cellule 

Protection de secours alimentee. son par les memes transformateurs de mesure que la protection 
principale, soit par des transformateurs de mesure raccordes dans la meme cellule que la protec- 
tion principale. 

Note .- Aux £tats-Unis d'Amerique, le terme anglais "circuit local backup protection" est quel- 
quefois utilise en variante du terme anglais (USA) "breaker failure protection". 
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448- 11-15 circuit local backup protection 

Backup protection which is energised either from those instrument transformers which energize 
the main protection or from instrument transformers associated with the same primary circuit as 
the main protection. 

Note .- In the USA, the term "circuit local backup protection" is sometimes used as an alterna- 
tive to the term "breaker failure protection". 

Mecrnaa pesepmiaji saruirra nenH 

Pe3epBHan 3anuiTa c rorraHHeM ot Tex see H3MepHTejn>m>ix TpanctbopMaTopoB, «rro a 
ocHOBHaa 3amHTa, hjih ot H3MepHTejibHux TpaHo^opMaTopoB, coeAHHeHHUx c Tofi xe 
nepBHHHofl nenbto, hto h ocHoBHaa laniHTa. 

de ortlicher Reserveschutz (im Feld) 
es protecci6n de socorro local de celda 

pi zabezpleczenle rezerwowe lokalne pola 
pt proteccao secundaria local de circuito 
sv lokalt reservskydd i krets 

448- 11-16 protection de secours locale de poste 

Protection de secours alimentee par des transformateurs de mesure situes dans le meme poste 
que ceux alimentant la protection principale correspondante mais non raccordes dans la meme 
cellule. 

substation local backup protection 

Backup protection which is energized from instrument transformers located within the same sub- 
station as the corresponding main protection and not associated with the same primary circuit. 

MecTHafl pe3epnnaa 3annrra noACTaHqmi 

PeiepBHan aamsTa c rorraHHeM ot H3MepHTem»HUX TpaHabopMaxopoB, pacnoJioraHHWX 
na toh ace caviofi noflcraHnHH, hto h cooTBeTCTByionxasi ocHOBHaa 3annrra, h He 
coeflHHeHHtrx c toh xe caMofi nepBHHHofi ncnbio. 

de ortlicher Reserveschutz (in der Station) 
es protecci6n de socorro local de subestacidn 

ja g3rA*ft««K 

pi zabezpleczenle rezerwowe lokalne rozdzlelnl 

pt proteccao secundaria local de posto; proteccao de secundaria de subestacao 

sv lokalt reservskydd i station 

448- 11-17 protection de secours eloignee 

Protection de secours installed dans un poste eloigne de celui oii se trouve la protection princi- 
pale correspondante. 

remote backup protection 

Backup protection located in a substation remote from that substation in which the correspon- 
ding main protection is located. 

oaJtbHsra peiepBRaa aamtrra 

Pe^epBHas 3amjiTa, pacnojioxeHHau Ha noitcTaBUHH, yflaneHHoft ot toh, Ha KOTopofi 
HaxoAHTCM cooTBCTCTBytomaji ocHOBHafl ^anuria. 

de Fern -Reserveschutz 

es protecci6n de socorro remota 

ja &«%££& 

pi zabezpleczenle rezerwowe zdalne 

pt proteccao secundaria remota 

sv fjarreservskydd 
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448-1 1-18 protection centre la defaillance d'un disjoncteur 

Protection destinee a eiiminer un defaut dans le reseau, en commandant le declenchement d'un 
autre ou d'autres disjoncteurs, en cas de non-declenchement du disjoncteur approprie* par suite 
d'une defaillance. 

circuit-breaker failure protection 
breaker failure protection (USA) 

A protection which is designed to clear a system fault by initiating tripping of other circuit- 
breaker(s) in the case of failure to trip of the appropriate circuit-breaker. 

samtrra ot noBpewiietniJi BbncjnoiaTejiH 

ycTpoHcTBo pesepBHpoeaHHfi npfl oTKaae BUKjnoqaTeJifl 

yPOB (a66peBHaTypa) 

3amHTa, npeflHsoHaieHHaji jum ycTpaHeHH* noBpwimeHHJi b 3HeprocHCTCMe nyreM BbnoBa 
k neftcTBHio Apyroro BbrjcraoiaTensi (flpyrax BUKJoonaTejieB) b cirytae OTxa^a 
cooTBercTByiomero BbnunoHaTejw. 

de Schaltversager-Selektivschutz 

es proteccidn contra el fallo de un interruptor automatico 

pi uklad lokalnego rezerwowanla wyla.cznika 
pt proteccao de falha de disjuntor 
sv brytarfelsskydd 

448-1 1-19 protection de reserve 

Protection qui en situation normale n'est pas en service mais qui peut etre mise en service pour 
remplacer une autre protection. 

standby protection 

Protection normally not in service but which can be switched into service to replace another pro- 
tection. 

DOAMeflnaa saanrra 

3amHTa, lcoropaji o6mhho Be pa6oTaeT, ho Moacer 6hm> BKjnoieHa b pa6ory am 3aMCHM 
npyroft 3amsrru. 

de Bereitschaftsschutz 

es protection de reserva 

ja #&#S 

pi zabezpleczente zapasowe 

pt proteccao de reserva 

sv ersattningsskydd 

448- 1 1 -20 protection instantanee 

Protecfion sans temporisation intenuonnelle. 

instantaneous protection 

Protection with no intentional delay. 

jauurra MrnoBeuHoro aettcTBKti 

3amHTa oca npeaycMOTpeHHofl BbmepacicH BpeMeHH. 

de unverzogerter Selektivschutz 
es protecci6n instantanea 

pi zabezpieczenle bezzwloczne 
pt proteccao instantanea 
sv momentant skydd 
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448-11-21 protection temporise 

Protection comportant une temporisation intentionnelle. 

delayed protection 
time-delayed protection (USA) 

Protection with an intentional delay. 

namjrra c BUAepsncoA BpeMem 

3amHTa c npejrycMOTpeiraoft Bunepxicoft BpeMeHH. 

de verzogerter Selektivschutz 
es proteccidn temporizada 

ja K^F«» 

pi zabezpleczenle zwloczne 

pt proteccao temporizada 

sv fordrdjt skydd 

448- 1 1 -22 protection directionnelle 

Protection destinie & fonctionner uniquement pour un defaut situl dans une seule direction a pax- 
tir de son emplacement 

directional protection 

Protection designed to operate only for a fault located in one direction from the relaying point. 

BaapaBJieaoaa 3atmrra 

3anurra, npenHasBaieHHaJi cpa6aTHBan> tojimco npH noBpexacBHH, pacnojioxeHHOM b 
oobom HanpaBJieHBH ot 3amHmaeMoro xoHua. 

de Richtungsschutz 

es protecci6n direccional 

ja Jito&Wk 

pi zabezpleczenle klerunkowe 

pt proteccao direccional 

sv riktat skydd 

448-1 1-23 portee d'une protection 

Zone supposee couverte par la protection et au-dela de laquelle la protection a selectivity relative 
de section ne fonctionnera pas. 

reach of protection 

The zone expected to be covered by the protection beyond which the non-unit protection will not 
operate. 

oCnacTb iteAcTBH* 3auiHTU 

3oHa, KOTopan, xax rrpennojiaraeTCH, oxBaTWBaexca 3amHTofi, h 3a npeaejiaMH xoTopofi 
3anrj!Ta c OTHocHTenbHofi cejKKTHBHOCTbK) He cpadaTUBaeT. 

de Reichweite des Schutzes 

es alcance de una proteccion 

ja #»©'J-f- 

pi zasleg zabezpleczenla 

pt alcance de uma proteccao 

sv rackvidd 

448-1 1 -24 recouvrement de protection 

Section protegee par plusieurs protections affectees a differents elements du reseau. 

overlap of protection 

Section protected by more than one protection applied to different items of primary plant. 

o6jiacTb nepeKpuTHH 

ynacTOK, 3amHmaeMbifi hcckojibkhmh 3amHTaMH, npHMeHeBHUMH k paaJiHHHWM 
3^eMCHTaM 3HeprocHCTeMbi. 

de Selektivschutzuberlappung 

es solape de proteccion 

ja «S©Stg 

pi odclnek zabezpieczony wlelokrotnie 

pt sobreposicao de proteccao 

sv overlappat skyddsomrade 
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448-1 1-25 courant residuel (pour une protection) 

Courant egal a la somme des courants de phase. 
residual current (for protection) 
Current equal to sum of the phase currents. 
OCTaTOIHUif tok (juw 3aniHTH) 

tok b nyjieBOM npoBoae (/ma aamHra) 

Tok, paBHbifi cyMMe (pa3in>ix tokob. 

de Summenstromstarke (fur Selektivschutz) 
es corriente residual (para una protecci6n) 

ja &.%■&& 

pi prad zerowy (zabezpieczenia) 
pt corrente residual 
sv summastrom 

448-1 1-26 tension residuelle (pour une protection) 

Tension egale a la somme des tensions entre phase et terre. 

residual voltage (for protection) 

Voltage equal to sum of the phase-to-earth voltages. 

ocraTOHHoe aanptwceuBe (fljut aarflHTii) 

Hanp»3KeHHe, paBHoe cyMMe HanpjJxeHHfl <J)a3a-3eMJi». 

npwuevaHue .- B pycctoM «3wice tacTO Hcnontayerc* 6jm3KHfi no CMUCjry -repMHH 
"HanpsrsceHHe na Buxoae pa30MKHyToro Tpeyrojn.HHKa", jtoTOpufi o6o3HaHaer 
HarrpjiaceHHe, paBHoe cyMMe «Jia3Hux HanpnxceHHfi, h cooTBeTCTByeT npHHflTUM B Poochh 
cxeMaM nojryHeHHS 3Toro Hanpjt*ceHHJi. 

de Verlagerungsspannung (fur Selektivschutz) 

es tensi6n residual (para una protecci6n) 

ja S®«E 

pi naplecle zerowe (dla zabezpieczenia) 

pt tensao residual 

sv summaspanning 

448-1 1-27 composante direct e (d'un systeme triphase) 

Une des trois composantes symetaques qui existe dans les systemes triphases equilibria et 
desequihbres de grandeurs sinusoi'dales et qui est d£finie par l'expression mathematique 
complexe ci-apres: 

2C, = 1/3(2^, +«d( u + fl 2 2C L 3) 

"" oil a est I'opeYateur correspondant a une rotation de 120 degres et ou Lj, 2Qj ct ^L3 sont ' es 

expressions complexes des grandeurs de phase considerees, avec X_ designant les pnaseurs de 
courant ou de tension du rlseau. 

positive (sequence) component (of a three-phase system) 

One of the three symmetrical sequence components which exists in symmetrical and unsymme- 
trical three-phase system(s) of sinusoidal quantities and which is defined by the following com- 
plex mathematical expression: 

where a is the 120 degree operator, and £ Lp 2^. and 2£l3 are tne complex expressions of the 
phase quantities concerned, and where 2£ denotes the system current or voltage phasors. 

cocraBJifliomafl npHMofi nocjiejioBaTe.rn>HocTH (Tpex<pa3Hofl cHcreMu) 

OflHa H3 TpeX CHMMeTpHHHblX COCTaBJTJIIOnTHX, KOTOpaa CymeCTByeT B CHMMeTpHHHOB: hjth 

HecHMMeTpHHHoft Tpex(J>a3Hoft cHCTeMe (cHcreMax) cHHycoaaajibBhix bcjthhhh h KOTOpaa 
onpeaejiaeTCH cjienyiouiHM KOMiuieKCHMM MaxeMaTHHecKHM BbipaacemeM: 

nte: a - onepaxop noBopora na 120 rpairycoB, X^., X, 2 H A[ L3 - KOMiineiccHoe BbipaxceHHe 

COOTBeTCTByiOmHX dpa3HHX BeJIHMHH, npHHeM X_ OCKJ3HaHaeT CHCTeMy BeKTOpOB TOKOB HJIH 

Hanp»*eHHtt. 

de Mitkomponente (eines Dreiphasensystems) 
es componente directa (de un sistema trifasico) 

ja JEffltf 

pi sktadowa kolejnoscl zgodnej (ukladu trojfazowego) 

pt componente directa (de um sistema trifasico) 

sv plusfoljdskomponent 
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448-11-28 composante inverse (d'un systeme triphase) 

Une des Irois composantes symetriques qui n'existe que dans un systeme triphase desequilibre 
de grandeurs sinusoidales et qui est deTinie par l'expression mathematique complexe ci-apres: 

^=1/3^+ a 2 X L2 + «X L3 ) 
ou a est l'operateur correspondant a une rotation de 120 degres et ou Xt p 2^2 et ^L3 sont ' es 
expressions complexes des grandeurs de phase considerees, avec X designant les pnaseurs de 
courant ou de tension du reseau. 

negative (sequence) component (of a three-phase system) 

One of the three symmetrical sequence components which exists only in an unsymmetrical 
three-phase system of sinusoidal quantities and which is defined by the following complex 
mathematical expression: 

X 2 =l/3Q[ L1 +a 2 X L2 + a XL3) 

where a is the 120 degree operator, and 2t L1 , X\y> and 2Qj are the complex expressions of the 
phase quantities concerned, and where X denotes the system current or voltage phasors. 

cocraBJiinoniaii oopaTHofl nocjienoBaTeJibBOCTH (Tpex(pa3Hofl: chctcmw) 

OziHa H3 Tpex cHMMexpHHHMx cocTaBJuiiomHX, KOTopaH cymecTByer TonbKo b 
HecHMMerpHHHoS Tpex(ba3Hofi CHcreMe cHHycoHflajibHtix bcjihhhh h xoTopan 
onpcaejuieTCJi cjicayiomHM KOMnnexcHUM MaTeMaTHHecKHM BbipaxeHacu: 

r;re: a - oneparop noBopoTa Ha 120 rpaoycoB, 2qj. X^ h 2^, 3 - KOMmieKCHoe BupaxeHHe 

COOTBeTCTBVIOmHX <ba3HWX BCJIHHHH, npHHCM X 0O03HaHaeT CHCTeMy BCKTOpOB TOKOB HJIH 

HarrpjixeHHfl. 

de Gegenkomponente (eines Dreiphasensystems) 
es componente inversa (de un sistema trifasico) 

pi skladowa kolejnoscl przeciwnej (ukladu trojfazowego) 
pt componente inversa (de um sistema trifasico) 
sv minusfoljdskomponent 

448-11-29 composante homopolaire (d'un systeme triphase) 

Une des trois composantes symetriques qui n'existe que dans un systeme triphase desequilibre" 
de grandeurs sinusoidales et qui est deiinie par l'expression mathematique complexe ci-apres: 

oil X^ v Xi2 et 2^3 sont les expressions complexes des grandeurs de phase considerees, avec X 
designantles phaseurs de courant ou de tension du reseau. 

zero (sequence) component (of a three-phase system) 

One of the three symmetrical sequence components which exists only in an unsymmetrical 
three-phase system of sinusoidal quantities and which is defined by the following complex 
mathematical expression: 

where Xi\* X\ji and Xjj$ are the complex expressions of the phase quantities concerned, and 
where ^denotes the system current or voltage phasors. 

cocraBJimotiuiii Hyjieeofi nocjicaoBaTejibHOcru (Tpex(J)a3eofi CHcreMbi) 

O^Ha B3 Tpex CHMMeTpHHKbix cocTaBJMiomHX, xoTopas cymecTByeT TOUbKO B 

BeCHMMeTpHHHOB TpeX(J)a3HOft CBCTeMe CHHyCOHHaJlbHblX BeJIHHHH H KOTopax 

onpeaejiseTot cne.ayioin.HM KOMJineKCHUM MaTeMaTHMecKHM BbipaxceHHeM: 

X G = 1/3 (^+^ + ^3) 

nxe: Xji. Xaji h ^-L3 * KOMmieKCHoe Bbipaxenne cooTBeTCTByiomHX <J>a3Hbix bcjihhhh, 
npHHeM X ooo3HaHaeT CHcrreMy BeKTOpoB tokob hjih HanpJixceHHfl. 

de Nullkomponente (eines Dreiphasensystems) 

es componente homopolar (de un sistema trifasico) 

ja *ffi# 

pi skladowa kolejnoscl zerowej (ukladu trojfazowego) 

pt componente homopolar (de um sistema trifasico) 

sv nollfoljdskomponent 
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448-11-30 courant d'appel 

Couranl transitoixe associ£ a la mise sous tension des transformateurs, cables, bobines 
d' inductance, etc. 

inrush current 

Transient current associated with energizing of transformers, cables, reactors, etc. 

6pocoK Toica 

riepexojiHufi tok, CBasaimbifi c nojiKJiioMeHHeM TpanafcopMaTopoB, Ka6ejiefl, pearropoB h 
T.a. 

de Einschaltstrom 

es extracorriente de conexion 

ja £A«ffi£ 

pi prad udarowy wlqczanla 

pt corrente de ligacao 

sv inkopplingsstrom 

448-11-31 declenchement 

' ' Ouverture d'un disjoncteur sous Taction d'une commande soil manuelle, soit automatique ou 

sous Taction de dispositifs de protection. 

tripping 

Opening of a circuit-breaker by either manual or automatic control or by protective devices. 

OTKjnoseime 

Pa3MUKaHHe nenn BMiunoHaTeJieM nocpeacTBOM pymoro hjih aBTOMaTHMeexoro 
ynpaBJieHHs hjih ot fleficTBHJi ycrpoficTB 3amHTU. 

de Ausschalten 

es desconexi6n 

ja h V v -f 

pi otwarcte wylacznlka; wytaczenle; wylacznlka 

pt disparo 

sv utlosning 

448- 1 1-32 declenchement fonctionnel 

Declenchement automatique d'un ou de plusieurs disjoncteurs pour eviter des situations de i£- 
seau indesirables telles que surtension, surcharge, instability de reseau, etc., apres le declenche- 
ment d'autres disjoncteurs a la suite d'un ou de plusieurs defauts dans le reseau d'energie. 

operational tripping 

The automatic tripping of circuit-breaker(s) to prevent unsatisfactory system conditions from oc- 
curring such as overvoltage, overload, system instability, etc. after the tripping of other circuit- 
breakers following a power system faults). 

npoTHBoaBapHHHoe onunoMenie 

ABTOMatHHecKoe oTKraoneHHe BbncjnoHaTeji* (BmcjnoHaTejieft) b nejiax npeaoTBpameHHn 
HcaonycTHMMX pexcHMOB 3HeprocHCTeMU, Taxax xaK nepeHanpaxeHHe, neperpyjxa, 
HeycToflHHBOCTb chctcmu h T.fl. nocjie oTKJnoieHHn flpyrnx BbiKJUOKaxeJiefi BC/iejacxBHe 
noBpesKJieHHJi (noBpescjjeHHfi) b 3HeprocHCTCMe. 

de betriebliches Ausschalten 
es desconexi6n funcional 

ja mm h u * f 

pi wylaczenle samoczynne prewencyjne 

pt disparo funcional 

sv driftbetingad frankoppiing 
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SECTION 448-12 - FIABILITE D'UNE PROTECTION 

SECTION 448-12 - RELIABILITY OF PROTECTION 

PA3^EJI 448-12 - HA^JEECHOCTb 3AD{HTbI 

448-12-01 fonctionnement correct d'une protection 

Emission par une protection, de la facon prevue, d'ordres de declenchement ou d'autres 
commandes, en reponse a rapparition dans le reseau d'energie d'un defaut ou d'une autre 
situation anormale. 

correct operation of protection 
correct operation of relay system (USA) 

The initiation of tripping signals and other commands from a protection in the intended manner 
in response to a power system fault or other power system abnormality. 

npauuibHoe djyuciiHOHHpoBaHHe sauwrru 
DpaBHJibnoe cpaoaTUBaHHe sauiirru 

Bujjaia aanuiTOtt CHTHajioB Ha OTKJnoieHHe hjih Apyrax KOMaan npe/iycMOTpeHHHM 
Cn0C060M B OTBCT RS nOBpeJKJKHHe B 3HCprOCHCT6Me HJIH flpyrott aHOpMSUIbHUi peXHM 
pa6oTbi. 

de fehlerfreie Funktion des Selektivschutzes 

es funcionamento correcto de una proteccion 

ja QMQJEMlff 

pi zadzlatanle prawldlowe zabezpleczenla 

pt funcionamento correcto de uma proteccao 

sv riktig skyddsfunktion 

448-12-02 fonctionnement incorrect d'une protection 

DeTaiUance de fonctionnement ou fonctionnement intempestif. 

Voir Figures 448-1 et 448-2 

incorrect operation of protection 
incorrect operation of relay system (USA) 

A failure to operate or an unwanted operation. 

See figures 448-1 and 448-2 

BenpaaanbHoe (pyHKUHompoBamw lamwru 

OTKa3 B (pyHXHHOHHpOBaHHB HJIH HCnpCflyCMOTpeHHOC (pyHIUHOHHpOBaHHC. 

Cm. pac. 448-1 H 448-2. 

de fehierhafte Funktion des Selektivschutzes 

es funcionamento incorrecto de una proteccion 

ja #R<OlM&tt**tfK*»fV 

pi zadzlalanie nleprawldlowe zabezpleczenla 

pt funcionamento incorrecto de uma proteccao 

sv felaktig skyddsfunktion 

448-12-03 fonctionnement intempestif d'une protection 

Fonctionnement d'une protection, soit en 1' absence de defaut ou d'une autre situation anormale 
dans le reseau d'energie, soit en presence d'un defaut ou d'une autre situation anormale dans le 
reseau d'lnergie pour lequel ou laquelle la protection n'aurait pas dfl fonctionner. 

unwanted operation of protection 

The operation of a protection either without any power system fault or other power system ab- 
normality, or for a system fault or other power system abnormality for which that protection 
should not have operated. 

HenpejrycMOTpetwoe (pyHKUHOimpoBaHHe 3auiHTU 
HenpcaycMOTpeiiHoe cpa6aTUBaHHe 

Cpa6aTbiBaHHe 3amHTW jih6o npn otcvtctbhh noBpoKneHHfl hjih aHOpMaJibHOCTH B 
3HeprocHCTeMe, jih6o npH noBpeacflenHH hjth aHopM&JibHOCTH b 3HeprocHCTeMe, npn 
kotopwx 3Ta 3amHTa He noJiXHa 6buia cpa6aTMBaTt. 

TIptiMeuaHue .- B Pocchh bmccto TepMHHa "Henpe/rycMOTpeHHoe cpaeaTMBaHHe" name 
Hcnojib3yK)Tc« asa 3aMeH«K>uj.HX ero TepMHHa: "noacHoe cpa6aTWBaHHe" h H H3jranraee 

Cpa6aTbIBaHHe", B 3aBHCHMOCTH OT CMWCJia. 

de ungewollte Cberfunktion des Selektivschutzes 
es funcionamento intempestivo de una protecci6n 

ja &m®mw)ft 

pi zadzlalanie zbedne zabezpleczenla 

pt funcionamento intempestivo de uma proteccao 

sv oonskad skyddsfunktion 
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448-12-04 defaillance de fonctionnement d'une protection 

Absence de fonctionnement d'une protection qui aurait du fonctionner mais qui n'a pas fonction- 
ne. 

failure to operate of protection 
failure to trip (USA) 

The lack of operation of a protection which should have operated but which did not operate. 

OTK83 B (pyHKIIHOBHpOBaHHH JaiUHTbJ 

OTK83 b cpa6aTUBaHHH aauiHTU 

OTcyTCTBHe cpa6aTUBaHHfl 3am.HTM npn yoioBHJix, xonia OHa aoTocna. 6wJia cpa6oTaTb. 

de Unterfunktion des Selektivschutzes 

es fa Ho de funcionamento de una protecci6n 

ja «K©KT»ft 

pi brak zadzialanla zabezpleczenia 

pt falha de funcionamento de uma protecqao 

sv utebiiven skyddsfunktion 

448-12-05 riabilU* d'une protection 

(iy -12-OI MUU) Probabilite pour qu'une protection puisse accomplir une fonction requise, dans des conditions 
donnees, pendant un intervalle de temps donne\ 

Note .- La fonction requise pour une protection est de fonctionner lorsqu'elle doit le faire et de 
ne pas fonctionner lorsqu 'elle ne doit pas le faire. 

Voir figure 448-1 

reliability of protection 
reliability of relay system (USA) 

The probability that a protection can perform a required function under given conditions for a 
given time interval. 

Note .- The required function for protection is to operate when required to do so and not to ope- 
rate when not required to do so. 

See figure 448-1 

HajteatHocn. lamirru 

BepoHTHOCTb BunojiaeHHfl 3am.HToft TpeoyeMofi (pyHKiniH b aaaaHHbix yoioBHJix b TeteHHe 
3aztaHHoro HHTepBarta BpeMeHH. 

npuMeuanue .- TpeoyeMofi d^VHKruiefi hjm 3arxtHTij[ flBJMeTca: cpa6aTUBaTb, Koraa 
npejrycMOTpeno cpaSaTMBaHHe, h He cpa6aTMBarb, Koraa cpa6aTbiBaHHe He 
iipezrycMOTpeHo. 

Cm. pec. 448-1. 

de Funktionssicherheit des Selektivschutzes 
es fiabilidad de una proteccidn 

ja &mofim& 

pi nlezawodnosc zabezpleczenia 
pt fiabilidade de uma proteccao 
sv funktionssakerhet hos relaskydd 

448-12-06 securite d'une protection 

Probabilite pour une protection de ne pas avoir de fonctionnement intempesuX dans des condi- 
tions donnees, pendant un intervalle de temps donne. 

Voir figure 448-1 

security of protection 
security of relay system (USA) 

The probability for a protection of not having an unwanted operation under given conditions for 
a given time interval. 

See figure 448-1 

HaaewHocn. Hecpa6aTUBaHHH 

BepOHTHOCTb OTCyTCTBHJl HenpeZtyCMOTpeHHOrO (pyHKH.HOHHpOBaHBfl 3amHTM B 3aaaHHwx 

vcjiobhhx b TeneHHe 3aaaHHoro HmepBajia BpeMeHH. 

Cm. pnc. 448-1. 

de Selektivschutz-Stcherheit 
es seguridad de una protecci6n 

ja &m®i£*®ftmm& 

pi bczpieczeiisrwo (dzialania) zabezpleczenia 
pt seguranca de uma proteccao 
sv sakerhet mot oonskad funktion 
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Probability pour une protection de ne pas avoir de defaillance de fonctionnement, dans des con- 
ditions donnees, pendant un intervalle de temps donne. 



448-12-07 sfirete de Fonctionnement d'une protection 

ie ne pas av< 
valle de tern 

Voir figure 448-1 



dependability of protection 
dependability of relay system (USA) 

The probability for a protection of not having a failure to operate under given conditions for a 
given time interval. 

See Figure 448-1 

HaaeacHocTb cpa6aTUBaHHfl sarmrnd 

BepOJITHOCTT. OTCVTCTBHJI OTXa3a B dpyHKUHOHHpOBaHHH 3amHTU B 3aaaHHHX yCJIOBHUX B 

TeneHHe 3aaaHHoro HHTepBana BpeMeHH. 

Cm. pHc. 448-1. 

de Selektivschutz-Zuverlassigkeit 

es seguridad de funcionamiento de una proteccion 

ja «St©iE»f1rt!IS1£ 

pi pewnoSc (dsahwia) zabezpleczenia 

pt dependabilidade de uma proteccao 

sv funktionspalitlighet 

448-12-08 redondance 

*■ ' Existence, dans une entite, de plus d'un moyen pour accomplir une fonction requise. 

redundancy 

In an item, the existence of more than one means for performing a required function. 

raofcrroinocTb 
pe3epBHpoBanw 

HajiHiHe b o6i>eKTe 6ojiee neM oiiBoro cpeacTBa, Heo6xo.0HMoro ana BunojmeHHX 
Tpe6yeMofi (J>vhkhhb. 

de Redundanz 
es redundancia 
ja TCStt 
pi redundancja 
pt redundancia 
sv redundans 

448-12-09 defaillance materielle 

Fonctionnement incorrect d'une protection du fait de la defaillance d'un element de la protec- 
tion. 

Note .- Ce type de defaillance peut en general etre decele par des essais de maintenance. 

Voir figure 448-2 
hardware failure 

An incorrect operation of protection caused by a component failure in the protection. 
Note .- This kind of failure can normally be discovered by maintenance testing. 

See figure 448-2 

annapaTHuA OTKa3 

HenpaBHjn.Hoe (byHKirHOHHpoBaHHe aanwra BcneflCTBHe onea3a 3JieMeHTa 3amHTbi. 

TlpUMenaHue - 3tot bha 0TKa3a, KaK npaBHJio, MoaceT 6mtb ooaapyaceH TecTHpoBaHHeM 
npH TexHHMecKOM o5cny*HBaHHH. 



Cm. pnc.448-2. 



de Geratefehler 

es fallo del material 

ja '* — K'JiTiftll 

pi uszkodzenie zabezpieczenia 

pt falha de equipamento 

sv komponentfel 
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448-12-10 defaillance de principe 

Fonctionnement incorrect d'une protection du a une erreur d'organisation, de conception, de 
reglage ou d'apphcation de la protection. 

Notes. 

1 - Ce type de defaillance ne peut en general pas etre decele par des essais de maintenance. 

2 - Une defaillance attribuable au logiciel dans un relais numerique est une defaillance de 
principe. 

Voir figure 448-2 

principle failure 

An incorrect operation of protection caused by a mistake in the planning or design or setting or 
application of the protection. 

Notes. 

1 - This kind of failure cannot normally be discovered by maintenance testing. 

2 - A failure attributable to software in a digital relay is a principle failure. 

See figure 448-2 
npHHUHnHaJibHUii oTKaa 
HenpaBHJibHoe (byHKimoHHpoBaHHe 3amHTH, BbnBaHHoe omH6ieofi npoexiBpoBaHiM, 

KOHCTpyHpOBaHHJI, HaCTpOftKH HJIH npHMeHeHHH 3aDIHThl. 

npiiMenamui. 

1 - 3tot Baa OTKa^a, Kax rtpaBono, He MoaceT 6bm> ooHapyaceH TecTHpOBaHHeM npH 

TeXHHieCKOM o6c/ry5KHBaHHH. 

2- Oncsa nporpaMMHMX cpeacxB b mKbposux pejie HBJweTCH rrpmimiiutaJibHUM 
OTKaaoM. 

Cm. phc 448-2. 

de Prinzipfehler 

es fallo de princfpio 

ja EMtft&M 

pi Mad Ideowy w zabezpleczeniu 

pt falha de princfpio 

sv principfel 

448-12-1 1 fonction de surveillance automatique 

Fonction, normalement assuree a 1'interieur du dispositif de protection, qui est destinee a 
detecter automauquement les defaillances, aussi bien a 1'interieur qu'a l'exterieur du dispositif 
de protection. 

automatic supervision function 
self-checking function (USA) 

A function, normally performed within the protection equipment, that is intended automatically 
to detect failures both within and outside the protection equipment. 

aBTOManmecKHfi Kotrrpojib 

06bitHo BbinoJnuieMan b ycrpoficTBax 3araHTbi <J>yHKirHH, KOTopaa npe.nHa3HaHeHa anx 
aBTOMaTHHecxoro ooHapyaceHHM OTKa30B h b ycTpoficTBe 3amHTH h BHe ero. 

de automat ische Oberwachung 

es funci6n de vigilancia automatica 

ja gfftg&&t£ 

pi funkcja samokontroll zabezpieczenla 

pt funcao de vigilancia automatica 

sv automatisk overvakning 

448-12-12 fonction de controls automatique 

Fonction qui assure une surveillance automatique sans affecter la fonction propre de la 

protection. 

automatic monitor function 
self-monitoring function (USA) 

A function that performs automatic supervision without affecting the protection function of the 
protection. 
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448- 12-12 aBTOMaTHHecicoe HaGjuoaeoHe 

ABTOMaTBMecrHfl KOHTpOJIfc 6c3 B03neHCTBBU! Ha (byHKHHOHHpOBaHHe 3amHTU. 

de automatiscbe Kontrdle 

es funcion de control automatsco 

ja f£B£g£$.&££ 

pi funkcja samotestowanla bez blokowanla dzlalanla zabezpleczenla 

pt funcao de monitoracao automatica 

sv automatisk overvaluing 

448-12-13 fonction d'essai automatique 

Fonction de surveillance automatique qui assure un essai apres avoir mis hors service tout ou 
partie de la protection, habitueilement en verrouillant le declenchement, ce qui affecte la fonc- 
tion propre de la protection. 

automatic test function 
self -testing function (USA) 

An automatic supervision function that performs testing after switching out from normal service 
part or all of the protection, usually via trip blocking, thus affecting the protection function of the 
protection. 

aBTOMaTKiecKHfi TecTOfibin Kotnrpojn. 

ABTOMaTHMecKBfi KOHTpojib, npa kotopom ocymecTBJMeTCJi TecTHpoBaHHe nocJie BUBOOa 
H3 AeficTBHH nacTH HJrn Bcefl 3amHnj, o6hnrao nyreM 6jiokhpobkh, B03£eficTByji tskhm 

06pa30M Ha (JjyHKIIHOHHpOBaHHe samBTM. 

de automatiscbe Prufung 

es funci6n de prueba automatics 

ja e»^^ttte 

pi funkcja samotestowanla z blokowaniem dzlalanla zabezpleczenta 
pt funcao de ensaio automatko 
sv automatisk provning 

448-12-14 declenchement non imputable a un deTaut dans le reseau d'energie 

Incident qui result* du declenchement intempestif d'un disjoncteur par suite d'un d6faut, autre 
qu'un deTaut dans le reseau d'lnergie, tel que le fonctionnement intempestif d'une protection en 
l' absence d'un delaut dans le reseau d'dnergie ou le declenchement d'un disjoncteur dQ a la 46- 
faillance d'un autre dispositif seccndaire ou a une erreur humaine. 

non-power system fault tripping 
raise tripping (USA) 

An incident which results in the unwanted tripping of a circuit-breaker as a result of a fault, other 
than power system fault, such as the unwanted operation of protection in the absence of a power 
system fault or the tripping of a circuit-breaker due to some other secondary equipment failure or 
to human error. 

OTKJnoieime 6ea noBpeacjieiiHti b 3ueprocHCTeMe 

JIOJKHOe OTKJIKPttHKe 

Co6wTHe, pe3yjn.TaTOM KOTOporo xnnnercsi HenpeaycMOTpeHHoe oixruoteHHe Herat 
BUKjnoHaTejieM, xax b pe3yjn»TaTe noBpesmeHHfl b 3HeprocHCTeMe, OTJBmajomerocx ot 
pacneTHoro jum 3amHT*.i, thk h npH oTcyTCTBHH noBpesmeHH*, a rarae orunoieHHe neira 
BWKJnoHaTejieM H3-3a noBpejKaeHHJi BcnoMoraTejn>Horo ooopynoBaHH* hjth oiiih6kh 
HeJiOBeKa. 

de ungewollte netzfehlzustandsunabhangige Ausschaltung 

es desconexi6n no imputable a una falta en la red de energfa 

ja ;XHJ 7 / 

pi wylaczenie spowodowane zakl6cenlem w obwodach wt6rnych 

pt disparo nao imputavel a avaria na rede de energia 

sv utlosning utan natfel 
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SECTION 448-13 - DEFAUTS DANS LES RESEAUX D'ENERGIE 

SECTION 448-13 - POWER SYSTEM FAULTS 

PA3AFJI 448-13 - nOBPE^C/JEHHH B 3HEPrOCHCTEME 

448-13-01 situation anormale d'un reseau d'energie 

Conditions de fonctionnement electrique du reseau d'energie, par exemple tension, courant, 
puissance, frequence, stability en dehors des conditions norm ales. 

power system abnormality 

Power system electrical operating conditions, e.g. voltage, current, power, frequency, stability, 
outside of normal conditions. 

aHOMaimn 3HeprocHCTeMU 
aHopMajn»Hbifl pexcHM meprocKCTeMbi 

PesKHM pa6oTbi 3aeprocHCTeMU, npH kotopom ero 3JierrpHHecKHe pa6oMHe napaMeTpu, 
HanpHMep, BanpuxceHHe , tok, MornHocn>, HacroTa, ycrofiHHBOcn. aaxoiurrcji Bae hopmw. 

de Netzanomalie 

es situacidn anormal de una red de energfa 

ja (fcfo) %&%t 

pi stan nlenormalny system u elektroenergetycznego 

pt situacao an6mala de uma rede de energia 

sv onormalt drifttillstand 

448-13-02 defaut dans un reseau d'energie 

Situation anormale d'un reseau d'energie qui implique ou resulte d'une d6faillance d'un circuit, 
d'un ouvrage, d'un materiel ou d'un appareil du reseau et qui necessite normalement de 
deconnecter immediatement du reseau d'energie le circuit, l'ouvrage, le materiel ou rappareil en 
defaut, par le declenchement des disjoncteurs appropri£s. 

Note .- Les defauts dans les reseaux d'energie peuvent etre des defauts shunt, serie et combines. 

Voir figure 448-3 
power system fault 

Power system abnormality which involves, or is the result of, failure of a primary system circuit 
or item of primary system plant or equipment or apparatus and which normally requires the im- 
mediate disconnection of the faulty circuit, plant or equipment or apparatus from the power sys- 
tem by the tripping of the appropriate circuit-breakers. 

Note .- Power system faults can be shunt, series and combination faults. 

See figure 448-3 
noBpeacjiefiHe b JHeprocacreMe 

AHOMajiHH 3HeprocHcreMU, BbDBaHHax oTicasoM nepBHMHofi nenn chctcmm, nepBHHHoro 
o6opyaoBaHBW, annapaTa, h KOTOpaa oGmhho Tpeoyer HeMezuieHHoro oTcoeoHHeHHJi 
noBpexneBHott nerra, ycraHOBKH, ooopynoBaHHJi Bum annapaTa ot OTeprocHcreMM nyTeM 

OTKJUOHeHHJI COOTBeTCTByK>rHHMH BMSjnOHaTCHJIMH. 

IJpuMeuaHue .- IIoBpexuieHHe b 3HeprocHCTeMe Moxer 6bm> nonepe4HWM, 

npoaOJTbHWM Hjm KOM6HHHpOBaHHUM. 

Cm. phc. 448-3. 
de Netzfehlzustand 
es falta en una red de energfa 
ja («±) $K*tt 

pi zaklocenle w systemle elektroenergetycznym 
pt avaria numa rede de energia; defeito numa rede de energia 
(desaconselhado neste sentido) 
sv natfel 

448 13 03 defaut interne 

Defaut dans le reseau d'energie a l'interieur de la section protegee. 

internal fault 

Power system fault within the protected section. 

BHyTpeHHee nospewjieHtie 

rioBpeacaeHHe b 3HeprocHCTeMe b npenenax 3amHmaeMoro ynacrica. 

de interner Netzfehlzustand 

es falta interna 

ja rtSCWifc 

pi zaklocenle w strefte dzta anla zabezpleczenla 

pt avaria interna; defeito interno (desaconselhado neste sentido) 

sv inre fel 
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448-13-04 deTaut externe 

D6faut dans le r£seau d'energie a l'exterieur de la section protegee. 

external fault 

Power system fault outside of the protected section. 

BBetmiee noBpeatneHHe 

IToBpexcjieHHe b 3HeprocHCTeMe BHe 3ammaaeMoro yMacrxa. 

de externer Netzfehlzustand 
es falta externa 

ja ^-ampfflt 

pi zaklfcenle poza strefaldzla anla zabezpleczenla 

pt avaria externa; defeito externo (desaconselhado neste sentido) 

sv yttre fel 

448-13-05 defaiit shunt 

Defaut caracterise" par la circulation du courant entre deux ou plusieurs phases ou entre une ou 
plusieurs phases et la terre, a la frequence du reseau d'energie concerne. 

shunt fault 
short-circuit fault (USA) 

A fault that is characterized by the flow of current between two or more phases or between 
phase(s) and earth at the frequency of the associated power system. 

Donepeinoe noBpexAemie 

38MbIKaHHe 

noBpexjxeHHe, KOTopoe xapaxTepinyeTCS npoxoxuxeHBeM Toxa c qacTOTofi cerH Mexny 
OByua mm 6onee $a3aMH ojih Meacxty <|>a3o8 (dpa3aMH) H 3eMJiefi. 

de Kurzschlufi 
es falta paralelo 

ja Sfefc *#«!&*& 

pi zwarcle (w obwodzie) 

pt avaria paralela; avaria de curtocircuito 

sv shuntfel 

448-13-06 defaut serie 

Defaut pour lequel les impedances de chacune des trois phases ne sont pas egales, en general par 
suite de la coupure d'une ou de deux phases. 

Note .- Un exemple type est indique* a la figure 448-3. 

series fault 

A fault for which the impedances of each of the three phases are not equal, usually caused by the 
interruption of one or two phases. 

Note .- A typical example is shown in figure 448-3. 

npojiojibHoe uoBpeMUteRHe 

PeacHM, npw xoTopoM nojmue conpoTHBJieHHJi xaxaoa H3 Tpex <J>a3 He paBHw Meaciry 

C060H, o6hIHHO BbT3hIBaeMblfl pa3pbIBOM OJIHOH HJTH flByx (pa3. 

IJpiuteHaHue .- THnH<fHi>i& npHMep noxa3aR Ha pnc. 448-3. 

de Leiterbruch 

es falta serie 

ja GHfit^ffiC 

pi przerwa (w JedneJ lub wlelu fazach) 

pt avaria serie 

sv seriefel 



448-13-07 defaut combine 

Apparition simultanee d'un defaut shunt et d'un defaut serie. 

combination fault 

The occurrence of a shunt fault and a series fault simultaneously. 

KOM6HHHDOBaHHOe HOBpOK/ieHHC 

Bo3HHKHOBeHHe nonepefHoro h npononbHoro noBpoKAeHHfi oflHOBpeMeHHO. 

de kombinierter Fehlzustand 
es falta com binada 

ja &£*& 

zwarcle z jednoczesnq przerwa 



Pi 

sv 



avaria combinada 
kombinafionsfel 
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448- 1 3-08 defaut tres resistant 

DeTaut shunt caract6ris<J par une resistance elevee a 1 'emplacement du defaut 

high resistance fault 

Shunt fault with high resistance at the fault location. 

nOBpeXCAeHHe C 60JIMIJHM aKTKBHUM COnpOTHBJieHIKM 

3aMUKan»e nepea Sojimiioc nepexo/woe conpomBJieBHe 

Ilonepe4Hoe noBpexczteitHe c oojrbiiiHM aKTHBHbiM conpoTHBJKHHeM b Mecre 

nOBpOKJieHHfl. 

de' hochohiniger KurzschluB 
es falta de alta resistencia 
ja ffij£ft$tt 
pi zwarcle wysokooporowe 
pt avaria muito resistente 
sv hogresisttvt fel 

448- 1 3-09 defaut sur deux circuits paralleles 

Deux deTauts shunt qui ont lieu simultanement au meme emplacement geographique sur deux 
circuits paralleles. 

Se reporter a la figure 448-3 
double-circuit fault 

Two shunt faults occurring simultaneously at the same geographical location on two parallel cir- 
cuits. 

Refer to figure 448-3 
noBpexcAemie jffiyxueflHofi jihhhh 

Jlpa nonepetHux noBpeayteHHS, OOTOBpeMenHo B03HHKmHx & ohhom h tom ace Mecrre b 
flByx napajUKjn>HHX nenjix. 

Cm. pec. 448-3. 

de Doppelleitungskurzschluft 

es falta sobre dos circuitos paralelos 

ja PfHI&ftJ&j&jFtt 

pi zwarcle na dwdch torach r6wnoleglych 

pt avaria em dois circuitos vizinhos 

sv dubbelfel 

448-13-10 defaut entre reseaux 

Defaut impliquant deux reseaux d'energie de tensions nominales differentes. 

Note .- Aux Etats-Unis d'Amerique, le terme anglais "intersystem fault" est appele "cross- 
country fault". 

intersystem fault 

A fault involving two different nominal power system voltages. 

Note .— In the USA, the term "intersystem fault" is designated as a "cross-country fault". 

MemcHcreMiioe noBpeacaemie 

rioBpejKfleHHe, oxBaTbiBaiomee ziBe chctcmij paieoro ypoBHa HOMHHajibHoro 
Hanp»)KeHHji. 

de Doppelnetz-Fehlzustand 
es falta entre redes 

ja mm®. 

pi zwarcle pomledzy sieciam! roznych naplec 
pt avaria entre redes 
sv fel mellan nat 

448-13-11 defaut consecutif 

Defaut provoque directement ou indirectement par un autre defaut. 
consequential fault 

Fault caused directly or indirectly by another fault. 
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448- 13-11 BTopHMHoe noBpejKjieHHe 

KaocajiHoe noBpexcaemte 

IIoBpeameHHe, rrpHHHHofi KOToporo npaMO hjih kocbchho JiBJUJercs /rpyroe noBpeacneHHe. 

de Folgefehlzustand 

es falta consecutiva 

ja $fi.^& 

pi zaklocenie wt6rne 

pt avaria consecutiva; defeito cunsecutivo (desaconselhado neste sentido) 

sv foljdfel 

448-13-12 defauUvolutif 

*■ ' DeTaut d'isolement initialement monophase ou biphas£ qui se transforme en deTaut biphase" ou 

tn phase. 

developing fault 
evolving fault (USA) 

An insulation fault which begins as a phase-to-earth (or phase-to-phase) fault and develops into a 
two-phase or three-phase fault. 

paiBHBaioiueecH noBpeacaeuHc 

noBpeameHHe hiojuhhh, KOTOpoe HammaeTcs Kaic 3aMbncaHHe cpa3u Ha 3eMjno (hjib 
Mejmrydpa3Hoe) h pa3BHBaerc« b jiByx<ba3Hoe hjih Tpex<J>a3Hoe 3aMHKaHHe. 

de sich ausweitender KurzschluD 

es falta evolutiva 

ja MW&tin 

pi zwarcie rozwijajace sle 

pt avaria evolutiva; defeito evolutive (desaconselhado neste sentido) 

sv utvecklande fel 

448-13-13 courant de defaut traversant 

Courant dO a un deiaut dans le reseau d'£nergie a l'exterieur de la section protegee par la protec- 
tion consid6ree et qui circule dans cette section protegee. 

through fault current 

A current due to a power system fault external to that part of the section protected by the given 
protection and which flows through the protected section. 

tok BHeujHero noBpeacAcsnisi 
tok BHeuiHero aaMbiKaHHD 

Tok, Bti3BaHHbzft noBpeacaeHHeM b sHeprocHcreMe, BHemHHM no OTHomeHHio k yHacncy , 
3amHmaeMOMy namiofi samHTofi, h rrpoTexaiomHfi nepe3 stot 3amHmaeMbifi ynacroK. 

de Durchgangsstrom (bei auBerem Fehlzustand) 

es corriente de falta circulante 

ja j&H&'&lfciBM 

pi prad zwarcla przy zwarciu zewnetrznym 

pt corrente atravessante de avaria externa 

sv genomgaende felstrom 

448-13-14 duree avant interruption d'un courant de defaut 

Intervalle de temps entre le d£but du defaut et la fin de la duree de coupure du disjoncteur. 

Note .- La dur£e avant interruption d'un courant de defaut est constituee de la duree de fonc- 
tionnement de la protection et de la duree de coupure du disjoncteur. 

Se reporter a la figure 448-1 1 

fault current interruption time 
interruption time (USA) 

The time interval from fault inception until the end of the break-time of the circuit-breaker. 

Noie .- The fault current interruption time is composed of the protection operating time and the 
circuit-breaker break-time. 

Refer to figure 448-1 1 
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448-13-14 BpeMH otk/ikhchhh lOKa noBpeacjieHHii 

ItaTepBaJi BpeMeHH ot Hanajia noBpexuieHRit flo xoHna BpeMeHH otudoichhs 
BbiKjnoHaTeJia. 

npuMeuauue .- BpeMfl oncjuoHeHHS TOKa noBpexmeHHH coctoht H3 BpeMeHH 
cpa6an>iBaHH« 3amHTiJ h BpeMeHH 0TKJno4eHHJi BUunoHaTeJDi. 

Cm. phc. 448-11. 

de Kurzschlufistrom-Ausschaltdauer 

es tiempo de interrupci6n de la corriente de falta 

ja ~$Wgti$M%H*%ffi 

pi czas wylaczenia zwarcia w danym punkcie 

pt tempo de interrupcao da corrente de avaria 

sv felbortkopplingstid 

448-13-15 durle d'elimination d'un defaut 

(604-02-79 MOD) temps d'&imination d'un deTaut (deconseilte) 

Intervalle de temps entre 1' apparition d'un deTaut et son Elimination. 

Note .- Cette dur6e est la plus longue duree avant interruption du courant de deTaut par le ou les 
disjoncteurs concernes par l'glimination du courant de deTaut dans 1'ouvrage en deTaut 

Se reporter a la figure 448-1 1 

fault clearance time 
clearing time (USA) 

The time interval between the fault inception and the fault clearance. 

Note .- This time is the longest fault current interruption time of the associated circuit- 

breaker(s) for elimination of fault current on the faulty item of plant 

Refer to figure 448- 1 1 

BpeMH OTKJUOHeHHH nOBpttKAeHHH 

HHTepBaji BpeMeHH Meamy HananoM noBpeayieHHJt h ero ycrpaHeHHeM. 

npuMenaHue .- 3to BpeM* ecrb MaKCHManbHoe BpeMJi oTmnoneHH* TOKa noBpeameHH* 
cooTBeTCTByH>mHM BUKJHonaTejieM (BbuunoHaTeJUiMH), Heo6xoAHMoe ww nperpameHHH 
npoTexaHHJt TOKa noBpeacneBHH nepe3 noBpexuteHHua 3JieMeHT 3HeprocHcreMU. 

Cm. phc. 448-11. 

de Fehlerbeseitigungsdauer 

es tiempo de eliminacion de una falta 

ja #&&3H$!8 

pi czas wylaczenia zwarcia catkowity 

pt tempo de eliminacao de uma avaria; tempo de eliminacao de urn defeito 

(desaconselhado neste sentido) 
sv total felbortkopplingstid 



448-13-16 



Defaut impliquant des conducteurs de deux circuits de puissance ou plus. 

cross-country fault (USA) 

A fault that involves conductors of two or more power circuits. 



IloBpexfleHHe, KOTopoe oxBaTHBaeT npoBoaa nnyx hjih HecKOJibicHx jihhhh 
3jkk rponepena hh . 

de Mehrfad-Fehlzustand 
es falta transversal 

ja ? dx* y Y y -^ffic 

pi zwarcle Jednoczesne na dwu lub wlelu llnlach 
pt avaria de circuitoscruzados 
sv dubbelt jordfel 
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SECTION 448-14 - PROTECTIONS 

SECTION 448-14 - PROTECTION 

PA3.ZJEJI 448-14 - 3AIIJHTA 



448- 1 4-0 1 protection de distance 

Protection & selectivity relative de section dont le fonctionnement et la selectivity dependent de 
la mesure locale de grandeurs eiectriques a partir desquelles la distance equivalente du defaut est 
evaluee par comparaison avec des reglages de zones. 

distance protection 
distance relay (USA) 

A non-unit protection whose operation and selectivity depend on local measurement of electrical 
quantities from which the equivalent distance to the fault is evaluated by comparing with zone 
settings. 

^HCTaHOHOHRafl aanorra 

3amHTa C OTeocHTejn.Hofl cejieKTHBBocTbio, cpa6aTUBaHHe h cejieKTHBHOCTb KOTOpofi 
laBHCAT ot H3MepeBHfl b MeCTe ee ycraHOBKH aneKTpHHecKHX bcjihhbh, no kotopum iryTeM 
cpaBHeHHS c ycraBKaMH 30B oueHHBaeTcsi 3KBHBajieHTHa« y.naneHHOcn> noBpexfleHHX. 

de Distanzschutz 

es protecci6n de distancia 

ja ffifc#« 

pi zabezpleczenle odleglosctowe 

pt protec^ao de dist&ncia 
sv distansskydd 

448-14-02 zones d'une protection a selectivity relative de section 

Portees des elements de mesure d'une protection a selectivity relative de section, en general une 
protection de distance, dans un reseau d'energie. 

Note .- Ces protections a selectivity relative de section, en general des protections de distance, 
comportent souvent deux ou trois zones ou meme plus. Ces zones sont en general disposees de 
sorte que la plus courte zone corresponde a une impedance 16gerement inferieure a ceUe de la 
section protegee et que le fonctionnement correspondant soit normalement instantanl. Les zones 
a reglages de portee plus longs sont en general temporisees pour que la selectrvite" soit assuree. 

zones of non-unit protection 
zones of protection (USA) 

The reaches of the measuring elements of non-unit protection, generally distance protection, in a 
power system. 

Note .- These non-unit protections, generally distance protection, often have two, three or even 
more zones available. These are usually arranged such that the shortest zone corresponds to an 
impedance slightly smaller than the impedance of the protected section, and is normally instan- 
taneous in operation. Zones with longer reach settings are normally time-delayed to obtain selec- 
tivity. 

30BW laiUKTU C OTHOCHTeJIbHOH CeJieKTHBHOCTbK) 

06jiacTH fleftcTBHH b 3HeprocHCTeMe B3MepHTexa>Hux oprasoB 3anmTbi c OTHOcerreJibHoft 

ceneKTHBHOCTbK), o6bIHHO flHCTaHUHOHHOH. 

ripuMeuauue .- 3amHTU c OTHOCHTeJihHoft cejierrHBHOCTbio, oGbTHHO jjBCTaHUHOHHbie, 
Hacro HMeioT ase, TpH hjih flaace 6oJiee 30H. 3th 3amHTbi o6bi4HO BwnojiHeHU tbkhm 
o6pa30M, mto caMaa Kopo-ncau 30Ha cooTBeTCTByeT nojmoMy conpoTHaneHHio, HecxojiMco 
Mem>meMy, 4eM nojiHoe conpoTBBJieHHe 3amHmaeMoro yiacTica, h oohhho 
npejaycMaTpHBaer cpa6arbiBaHHe 5e3 3aMejuieHHJi. 3ohu c ycraBKaMH, 
cooTBeTcTByiomHMH oonbiueft oGnacTH flettcTBH«, oomhho, b neJiax ooecneneHHa 

CeJieKTHBHOCTH, HMeiOT BblHepjKKH BpeMeHH. 

de Stufen des Selektivschutzes mit relativer Selektivitat 
es zonas de una protecci6n con selectividad relativa; 
zonas de una protecci6n de alcance indefinido 

ja n^y imiom&m 

pi strefy zabezpleczenla odclnkowego jednostronnego 

pt zonas de uma proteccao nao unitaria 

sv skyddszoner for relativt selektivt relaskydd 
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448-14-03 protection de distance multichaine 

Protection de distance ayant en general des elements de mesure separes pour chaque type de d6- 
faut entre phases, pour chaque type de deTaut entre phase et terre et pour chaque mesure de zone. 

full distance protection 

Distance protection generally having separate measuring elements for each type of phase-to- 
phase fault and for each type of phase-to-earth fault and for each zone measurement 

HHCTaHi(HOHHan janorra 6ea nepeKJuoieiiHH 

flHCTaHUHOHHaji 3amHTa, oSmhho HMeiomax fljw Kaa^tofl 30HU oraera>Hwe 
H3MepHTejrbHwe opraHM, npeflHa3HaMeHHbie mm BUSBJieHHS icaxutoro Bana Mexmy$a3Hi>ix 
tjaMUKaHHH: h jcaamoro BHua laMusafmfi <$a3 Ha 3eMjno. 

de Volldistanzschutz 

es protecci6n de distancia completa 

pi zabezpleczenle odleglosclowe o wlelu ukiadach pomlarowych 
pt proteccao de distancia multicadeia de medida 
sv disfansskydd med fulistandig matning 

448-14-04 protection de distance a commutation 

Protection de distance ayant en general un seul element de mesure pour tous les types de dlfaut 
dans le r6seau d'energie et/ou pour toutes les zones. 

switched distance protection 

Distance protection generally having only one measuring element for all power system faults 

and/or for all zones. 

nHCTamiHOHitafi aaimrra c ncpeKJiioieHHHMH 

^HCTanriHOHHaji 3am;HTa, HMeiomaJi o6bi<rao TonbKo o/ihh H3MepHTejn>Hbi& opraa, 
npeOTa3HaHeHHbifi j\jw buhbjichhji bccx bhaob 3aMbiKannft h (aim) aim scex 30H. 

de Distanzschutz mit Auswahlschaltung 
es protecci6n de distancia con conmutacion 

ja efgsCgKttS 

pi zabezpleczenle odleglosclowe z przelqczalnym ukladem pomlarowym 

pt proteccao de distancia com comutac.ao 

sv disfansskydd av omkopplingstyp 

448 14-05 port ee reduite 

Situation d'une protection, en general une protection de distance, dont le reglage de la zone la 
plus courte correspond a une port£e plus courte que la section prot£gee. 

underreach 

underreaching protection (USA) 

The condition of a protection, generally distance protection, when the shortest zone setting cor- 
responds to a reach shorter than the protected section. 

coKpameHHaa oojiacrt jIchciuhh 
coKpametman 3ona 

CocTOJiHHe 3amHTw, o6hhho jxhci araiHOHHOfi, npn kotopom ycTaBKa HaHdojiee ropoTKoft 
3ohw cooTBeTCTByeT o6jiacTH zieHcTBHJi MeHt>meB, neM 3amHmaeMbifi yMacxor. 

de Unterreichweite 

es subalcance 

ja yy^y-^gE^ 

pi skrocenle strefy {zabezpieczenia odleglosciowego) 

pt subalcance 

sv underrackning 

448-14-06 fausse reduction de portee 

Situation de fonctionnement d'une protection, en general une protection de distance, dont la por- 
tee, du fait d'erreurs de mesure, correspond a une portee plus courte que son reglage de zone. 

erroneous underreaching 

The operating condition of a protection, generally distance protection, where its reach, due to 
measurement errors, corresponds to a reach shorter than its zone setting. 
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448-14-06 oamGo^Hoe coKpamefme odnacni AeAcrBHH 

CoCTOBHHe CpaOarMBaHHfl 3amHTW, o6h[HHO flHCTaHOHOHHOft, npH XOTOpOM H3-3a 

oihh6ok b H3MepeHHH ce o6jiacTb nsHcrram MeHbme o6nacTH, onpcaeroieMOfl ycraBKofi 

30HU. 

de fehlerhafte Unterreichweite 

es subalcance erroneo 

ja (£) T >?*)- + 

pi skrfcenle bledne zaslegu zabezpleczenla 

pt subalcance incorrecto 

sv felaktig underrackning 

448-14-07 port£e etendue 

Situation d'une protection, en general une protection de distance, dont le reglage de la zone la 
plus courte correspond a une portee plus longue que la section protegee. 

overreach 

overreaching protection (USA) 

The condition of a protection, generally distance protection, when the shortest zone setting cor- 
responds to a reach longer than the protected section. 

pacmnpennaa ooViacrb fleHCTBHH 
pacmRpeHHaa 30Ba 

CocTosHHe 3amHTbi, o6uhho flHCTaHEtHOHHofi, npa kotopom ycTaBKa HaHGojiee KoponcoB 
3ohm cooTBeTCTByeT o6jiacrH iieftcTBHs 6om.mefi, neM ^amHinaeMtrfi vHacrox. 

de Oberrejchvreite 

es sobreakance 

ja *-/<y-f-SFg 

pi wydluienle strefy (zabezpieczenia odleglosciowego) 

pt sobrealcance 

sv overrackning 

448-14-08 fausse extension de police 

Situation de fonctionnement d'une protection, en general une protection de distance, dont la por- 
tee, du fait d'erreurs de mesure, correspond a une portee plus longue que son reglage de zone. 

erroneous overreaching 

The operating condition of a protection, generally distance protection, where its reach, due to 
measurement errors, corresponds to a reach longer than its zone setting. 

omHDoqRoe pacmHpeRHe o6.nacni /teflCTBHS 

CocTosHHe cpa6aTUBaHH« sarnHTu, o6mkho AHCTaHnHoHHofi, npH KoropOM H3-3a 
oniHOOK b H3MepeHBH ee o6jiacn> aeftcTBHs 6oJn>me o6JiacTH, onpejiejiseMofi ycraBtofi 

30HW. 

de fehlerhafte ftberreichweite 

es sobrealcance erroneo 

ja (&) *-/<»J -f" 

pi wydlutenle bledne zaslegu zabezpleczenla 

pt sobrealcance incorrecto 

sv felaktig overrackning 

448-14-09 protection a autorisation 

Protection, en geneial une protection de distance, dans laquelle la reception d'un signal autorise 
la protection locale a commander le declenchement. 

permissive protection 

A protection, generally distance protection, in which the receipt of a signal permits the local pro- 
tection to initiate tripping. 

jannrra c pa3peuiaioujHM cHrna.iovi 

3aniHTa, o6whho nucTaHiiHOHHafl, b KOTOpofi npHeM KOMaHitii paapemaer MeCTHofi 
iairiHTe aeftcTBOBaTb Ha oTKjno'ieHHe. 

de Setekttvsehutz mit Freigabe 
es protection por permiso 

p] zabezpleczenle ze zdalnym przyzwolenlem wylaczenla 
pt proteccao com perm issao 
sv tillatande relaskydd 
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448-14-10 protection a verrouillage 

Protection, en general une protection de distance, dans laquelle la reception d'un signal empeche 
la protection locale de commander le declenchement. 

blocking protection 

A protection, generally distance protection, in which the receipt of a signal blocks the local pro- 
tection from initiating tripping. 

aamRTa c Gjiokhpyiocdhm chth&jiom 

3amHTa, oomhho nHCTamiHOHHaH, b KOTopofi npaeM KOMaHUM 6;ioKHpyeT aeftcTBHe 
MecTHoft 3amHTM Ha OTKmoHeime. 

de Selektivschutz mit Sperrung 
es protection por bloqueo 

ja mjti&®m 

pi zabezpieczenie ze zdalnym blokowanlem wylaczenla 
pt proteccao com encravamento 
sv blockerande relaskydd 



448-14-11 
(603-02-22) 



impedance de defaut 

Impedance a l'endroit du defaut entre le conducteur de la phase en defaut et la terre ou entre les 
conducteurs des phases en defaut. 

fault impedance 

The impedance at the point of the fault between the faulted phase conductor and earth (ground) 
or between the faulted phase conductors themselves. 

conpoTHBJietme b Merre noBpejtcaeHHH 

riojiHoe conpoTHBJieHHe b TO«nce aaMincanHfl MCTKjsy npoBooHHXOM noBpesmeHHofi <pa3U h 
seMJieft turn MexAy caMHMH npoBOOHHicaMH noBpeacaeHHMX (ba3. 

de KurzschluBimpedanz; Fehlerimpedanz 

e$ impedancia de falta 

ja *S&j6-i >\?-?>X 

pi impedancja w miejscu zwarcla 

pt impedancia de avaria; impedancia de defeito (desaconselhado neste sentido) 

sv felimpedans 



448-14-12 impedance de transfert 

Impedance equivalente entre deux points d'un ieseau, representant toutes les voies paralleles en- 
tre ces deux points. 

transfer impedance 

The equivalent impedance between two points in a network representing all parallel paths be- 
tween those two points. 

conpoTHBJiedHe 3-ieKTponepenaHH 

3KBHBajieHTHoe nonHoe conpoTHBJieHHe Meacny iiByMH TotxaMH 3JieKTpHHecKoft ceTH, 
3aMematomee Bee bctbh Meamy 3thmh AByMJi TOHKaMH. 

de Transfer-Impedanz 

es impedancia de transferencia 

ja feg-Of-^VX 

pi Impedancja zastepcza systemu 

pt impedancia de transferencia 

sv overforingsimpedans 

448- 14-13 impedance de source 

Pour un emplacement donne du defaut, impedance dans le circuit equivalent de la branche par- 
courue par le courant de defaut entre le point ou la tension est apphquee au relais de mesure et le 
siege de la force electromotrice produisant le courant de defaut dans le meme circuit. 

source impedance 

For a particular fault location, the impedance in the equivalent circuit of the fault current path 
between the point where the voltage is applied to the measuring relay and the e.m.f in the 
equivalent circuit producing the fault current in the same path. 
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448-14-13 conpoTHBJiefrae hctohhhka 

Jinx KOHxpeTHoro Mecra noBpe*jieHHn - nojraoe conpoTHBJieHHe 3KBHBaJieBTHofi nenn 
npoTeiaHHJi TOKa 3aMMKaHHa, MOtmy 3.H.C., onpeaejwiomeft 3tot tok, h mcctom, rae 
HanpjixceHHe rrpHKJiajuJBaeTCJi k H3Mepffrejn>HOMy pejie. 

de Quellenimpedanz 
es impedancia de fuente 

ja msi'oe-yvx 

pi Impedancja zastepcza irodla 
pt -impedancia de fonte 
sv kallimpedans 

448-14-14 rapport d'impedance du reseau 

En un point de mesure donne\ en general a une extremite' d'une ligne, rapport de 1' impedance de 
source du r£seau d'^nergie a 1' impedance de la zone protegee. 

system impedance ratio 
source impedance ratio (USA) 

At a given measurement location, commonly at one end of a line, the ratio of the power system 
source impedance to the impedance of the protected zone. 

OTHomeHHe nejiHiim conpoTHBJieami b CHcreMe 

JXnn 3a/iaHHofl tohkh H3MepeHns, o6uhho Ha oahom KOHne jihhhh - OTHomeHHe 
conpoTHBJieHHH HCTOHHHKa k nojmoMy conpoTHaneHHJO aammuaeMofi 30HU. 

de Impedanzverhaltnis 

es relacion de impedancia de una red 

ja ««>r >v-y >•*.&> 

pi stosunek lmpedancji zr6dla do impedancji zabezpleczanego odclnka 
pt relacao de impedancia de rede 
sv systemunpedansfdrhallande 

448-14-15 impedance de charge 

En un point de mesure donne, quotient de la tension de phase par le courant de phase pendant le 
transport d'energie, en supposant qu'il n'y a pas de deTaut shunt. 

load impedance 

At a given measurement location, the quotient of phase voltage and phase current during power 
transmission assuming no power system fault exists. 

conpoTHBJiefiHe aarpysKH 

Jinx 3aaaHHofi tohkh H3MepeHHS - nacTHoe ot asneaan <fca3Horo HanpjuKeHHfl Ha <J>a3Hbifi 
tok npH nepenaie 3JKKTpo3HeprnH h otcvtctbhh noBpeameHBH b 3HeprocHcreMe. 

de Lastimpedanz 

es impedancia de carga 

ja %ffi<< >¥-?>* 

pi Impedancja ruchowa 

pt impedancia de carga 

sv driftimpedans 

448-14-16 protection differentielle longitudinals 

Protection dont le fonctionnement et la selectivity dependent de la comparaison des courants en 
amplitude, ou en phase et en amplitude, entre les extr£mit£s de la section protegee. 

longitudinal differential protection 
line differential protection (USA) 

Protection the operation and selectivity of which depend on the comparison of magnitude or the 
phase and magnitude of the currents at the ends of the protected section. 

npojio.n.Ha« AHdMbepemiHajibHaii aauiirra 

3amHTa, cpa6aTbiBaHHe h ceneKTHBHOCTb KOTopofi 3aBHC«T ot cpaBHeHHs aMrunrryji hjih 
aMnJiHTyji h (})a3 tokob na Konnax saruHinaeMoro ytacTKa. 

de Langsdifferentialschutz 

es protecci6n diferenciat longitudinal 

ja mm&n 

pi zabezpleczenle roznlcowe wzdluzne 
pt proteccao diferencial longitudinal 
sv langsdifferentialskydd 
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448-14-17 protection differentielle transversale 

Protection pour circuits en parallele, dont le loncnonnement depend du desequilibre des courants 
entre ces circuits. 

transverse differential protection 

Protection applied to parallel connected circuits and in which operation depends on unbalanced 
distribution of currents between them. 

nonepe*wafl jUKbtbepeiiiiKaJibHafl aamirra 

3amHTa, npHMeH«eMaa nivi nenefl, coejtHHeHHUX napaJUieJitHO, cpagarbiBaBHe KOTOpofl 
3aBHCHT ot Hec6ajiaHCHpoBaHHoro pacnpeaeJteHH« toxob \iexay hhmh. 

de Querdifferentialschutz 

es protecci6n diferencial transversal 

ja #M&m 

pi zabezpleczenle roznlcowe poprzeczne 
pt proteccao diferencial transversal 
sv tvardifferentialskydd 

448-14-18 protection a comparaison de phases 

Protection dont le fonctionnement et la selectivity dependent de la comparaison des angles de 
phase des courants a chaque extremite de la section protege*. 

phase comparison protection 

Protection whose operation and selectivity depend on the comparison of the phase of the currents 
at each end of the protected section. 

ifraaocpaiiiuiBaiomaa laimrra 
AH<t><bepefln.iiajri>iio-<ba3Haii aamirra 

3amHTa, cpa6aTUBaHHe h cejierrHBHocn. KOTopofi 3aBHc»T ot cpaBHerrHH <J>a3 tokob Ha 
KaxcaoM xoHixe 3amHmaeMoro yHacTxa. 

de Phasenvergleichsschutz 

es protecci6n de comparaci6n de fase 

ja iffiiiM&m 

pi zabezpleczenle por6wnawczo-fazowe 
pt proteccao por comparacao de fases 
sv fasjamfdrelseskydd 

448-14-19 protection a comparaison de phases pleine onde 

Protection a comparaison de phases dans laquelle la comparaison est effectuee deux fois par 
periode. La comparaison est faite a la fois sur les alternances positives et sur les altemances 
negatives. 

full-wave phase comparison protection 
dual-comparer phase comparison protection (USA) 

Phase comparison protection where the comparison is made twice per cycle. Comparison is 
made both on positive and negative half-cycles. 

448-14-19 (ba30cpaBHHBaiomasi aaiiurra c AByxnojrynepHojHWM cpaBHemieM 

<t»a30cpaBHHBaiom.as 3amHTa, b KOTopofl cpaBneHHe nporoBOOTTca ABaxcau 3a nepeoji h 
ocymecTBJiseTCfl b noJioacineJibHOM h b oTpHiiaTejrfcHOM no^ynepHOflax. 

de Phasenvergleichsschutz mit Messung in jeder Halbwelle 
es protecci6n de comparacion de fase de onda completa 

ja m&&ttim&m 

pi zabezpleczenle porownawczo-fazowe z pomlarem w kazdym p61okresic 
pt proteccao por comparacao de fases de onda completa 
sv helvags fasjamfdrelseskydd 

448-14-20 protection a comparaison de phases demi-onde 

Protection a comparaison de phases dans laquelle la comparaison est effectuee une seule fois par 
periode, sur l'altemance positive ou sur l'alternance negative. 

half-wave phase comparison protection 

single comparer phase comparison protection (USA) 

Phase comparison protection where the comparison is made once per cycle in the positive or 
negative half-cycle. 



28 



IS 1885 (Part 10): 2008 
I EC 60050(448): 1995 

448-14-20 4ui3°cpaBHHBaioaiafl samirra c ojinonojrynepno.nHbiM cpaBtieatieM 

4>a3ocpaBHHBaK>taaji 3aniHTa, b KOTOpofi cpaBHCHBe npoH3Bo,mrrc« oahh pa3 3a mpuon b 
n0JiO3KHTeJO,HOM kjih OTpnrxaTejibHOM nojiynepHoae. 

de Phasenvergleichsschutz mit Messuag in jeder zweiten Halbwelle 

es protecci6n de comparaci6n de fase de media onda 

ja *-&&«&««* 

pi zabezpleczenle por6wnawczo-fazowe z pomiarem w kazdym okresle 

pt proteccao por comparacao de fases de meia onda 

sv halwags fasjamfdrelseskydd 

448-14-21 protection de masse 

Protection dont la grandeur d 'alimentation est un courant circulant dans la connexion reliant a la 
terre la structure du materiel consider^, dans la section protegee. 

Exemple: Protection de masse d'une cuve de transformateur. 

frame leakage protection 
case ground protection (USA) 
frame ground protection (USA) 

Protection in which the input energizing quantity is a current flowing through the path connect- 
ing the framework of the stated equipment in the protected section to earth. 

Example: A frame leakage protection of a transformer tank. 

3aaurra ot Toiea vtchkh na Koprryc 

3amHTa, bxoahoH B03iieBcTByioineA BCJiHMHHofl KOTopofi « annexe* tok, npoTeKaiomHfi 
lepes coejiHHeaHe, cBnauBaiomee Kopnyc ycraHOBKH c 3eMJKB. 

IJpuMep: 3amHTa TpaHC<bopMaTopa ot TOKa yTcncH Ha 6as. 

de Gestell-ErdschluOschutz; Kessel-ErdschluBschutz 
es proteccidn de masa; proteccion de cuba 

j* n#s^fc<*«« 

pi zabezpleczenle od zwarc" z kadzlq 
pt proteccao de massa 
sv stomskydd 

448-14-22 protection differentielle a haute impedance 

Protection differentielle de courant utilisant un relais differentiel de courant dont I'impedanoe est 
£levee en comparaison avec l'imp&lance du circuit secondaire d'un transformateur de courant a 
la saturation. 

high impedance differential protection 

Current differential protection using a current differential relay whose impedance is high com- 
pared with the impedance of the secondary circuit of a saturated current transformer. 

jUKptpepeHUHaJibHafi aannrra c oojibaiHM coapoTmuieaiieM 

AHd/^peHUHaJibHa!! ToxoBaa aanrjiTa, HcnojnvjyioiEaa HH(b<bepeHUHajn.HO-TOKOBoe pejie, 
nojmoe conpoTHBneHHe KOToporo Bejraro no cpasaeHHio c noOTUM conpoTRBJieHHeM 
BTopHHHofi neriH Hacumaiomerocs TpaHcdpopMaTopa TOKa. 

de hochohmiger Differentialschutz 

es protecci6n diferencial de alta impedancta 

ja »4 >e-*>x (B) mmm 

pi zabezpleczenle r6znicowe wysokoimpedancyjne 
pt proteccao diferencial de alta impedancia 
sv hogimpedansdifferentialskydd 

448-14-23 protection differentielle a basse impedance 

Protection differentielle de courant utilisant un relais differentiel de courant dont l'imp&iance est 
faible en comparaison avec l'impedance du circuit secondaire d'un transformateur de courant a 
!a saturation. 

low impedance differential protection 

Current differential protection using a current differential relay whose impedance is not high 
compared with the impedance of the secondary circuit of a saturated current transformer. 
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448- 1 4-23 oiubtbepeiiQiiaJibiiaa aamirra c hh3khm conponrejieHHeM 

AHdxbepemiHaJibHaji TOKOBas 3amHTa, Hcno/iKjyiomaji flHtJxJwpeHUHajifaHO-TOKOBoe pene, 
nojraoe conpoTHBJKHHe xoToporo Majio no cpaBHeemo c nojnoiM conpoTHBJieHHCM 
BropHHHofi nem* Hacumaiomerocn TpaHc4>opMaropa TOKa. 

de niederohmiger DifTerentialschutz 

es protecci6n diferencial de baja impedancia 

pi zabezpieczenle rdznlcowe nlskolmpedancyjne 
pt proteccao diferencial de baixa impedancia 
sv lagimpedansdifferentialskydd 

448-14-24 zone de discrimination 

Partie selective d'une protection de jeu de banes a zones multiples, surveillant en general la cir- 
culation des courants a l'entree et a la sortie d'une seule section de jeu de barres. 

discriminating zone 

The selective part of a multi-zone busbar protection, generally supervising current flow into and 
out of a single section of busbar. 

30Ha m6iroaTejibHoro jieifcTBHfl 

Ce^eKTHBHan nacn. MHorcooHHofi 3amHTM mim, oohhho KOHTpojmpyioinast tok, 
BXO/wmHfi b oflHy oskhhio coopHiix hthh h BuxojwmHfi m Hee. 

de abschnittsbezogene Sammelschienenschutz-MeBschaltung 

es zona de discriminacidn 

ja #$115* 

pi strefa wyblorcza zabezpleczenla szyn 

pt zona de discriminacao 

sv selektiv zon 

448-14-25 zone de contrdle globale 

Partie non selective d'une protection de jeu de banes a zones multiples, surveillant en general la 
circulation des courants aux bomes de l'ensemble du poste. 

Note .- Le declenchement a partir de la protection de jeu de banes est conditionne" par le fonc- 
tionnement simultane de la zone de contrdle globale et de la zone de discrimination. 

check zone 

The non-selective part of a multi-zone busbar protection, generally supervising cunent flow at 
the terminals of the complete station. 

Note .- Tripping from the busbar protection is conditional on the operation of both the check 
and a discriminating zone. 

3ona nemfinpaTeJibHoro jieftcTBHa 

HecejieKTHBHas iacTb MHoro30HHofi 3amHTu dihh, o6bi4HO KOHTpojiHpyiomaM TOK, 
npoTeicaioniHft Ha 3axcHMax Bceft ajieirrpocTaHUHH. 

TIpuMevaHue .- OrmnoHeHHe ot aamn™ hihh ooecnenHBaercji vcjiobramh 
cpa6aTbiBaHH« ee Kax b 30He H36HpaTejn>Horo, TaK h b 30He HeH36HpaTejn>Horo neftcTBHS. 

de anlagenbezogene Sammelschienenschutz-lvlefischaltung 
es zona de control global 

ja -»R* 

pi strefa kontrolna zabezpleczenla szyn 

pt zona de confirmacao 

sv kontrollzon 

448-14-26 protection a maximum de courant 

Protection destinee a fonctionner lorsque le courant depasse une valeur predeterminee. 

overcurrent protection 

Protection intended to operate when the current is in excess of a predetermined value. 
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448- 14-26 MSKCHMaJibHan TOKOBan lamirra 

3amHTa, npeaHasHaneHHaii cpa6aTUBaTb, sonta tok npeBhimaeT 3apaHee ycTaHOBJKHHoe 
3BaieHHe. 

de tlberstromschutz 

es protecci6n de sobreintensidad 

pi zabezpleczenle nadpradowe 

pt proteccao de corrente maxima; proteccao de maximo de corrente 

sv overstromsskydd 

448-14-27 protection de dgfaut entre phases 

Protection destinee a fonctionner en cas de dgfaut polyphase dans le reseau d'energie. 

phase-fault protection 

Protection intended to operate for multi-phase power system faults. 

saourra ot Meacjryipasiiux saMUKatntft 

3amHTa, npe.mia3Ha<teHHaJi cpa6aTbiBaTb npa MHoro<pa3Hbix 3aMUKaHHax b 

3aeprocHcreMe. 

de KurzschluAschutz Fur mehrpolige Fehler 
es proteccibn de faltas entre fases 

pi zabezpleczenle od zwarc mledzyfazowych 

pt proteccao para avaria entre fases; proteccao para defeito entre fases 

(desaconselhado neste sentido) 
sv kortslutningsskydd 

448-14-28 protection de defaut a la terre 

Protection destinee a fonctionner en cas de defaut a la terre dans le reseau d'energie. 

earth-fault protection 
ground-fault protection (USA) 

Protection intended to operate for power system earth faults. 

samirra ot aaMUKaHHfl Ha 3cmjik> 

3amHTa, npenHaiHaHeHHafl cpa6anjBaTb npn •jaMUKaHHJix Ha 3cmjik> b aeeprocHCTeMe. 

de Erdkurzschluftschutz 

es protecci6n de faltas a tierra 

ja m&& 

pi zabezpleczenle zlemnozwarclowe 

pt proteccao para avaria a terra; proteccao para defeito a terra 

(desaconselhado neste sentido) 
sv jordfelsskydd 

448-14-29 protection differentielle de defaut a la terre 

Protection dans laquelle le courant residue! en provenance d'un ensemble de trois transforma- 
teurs de courant de phase est compart a celui en provenance d'un ensemble similaire de transfor- 
mateurs de courant ou, plus habituellement, d'un seul transformateur de courant place" dans la 
connexion de mise a la terre d'un point neutre, s'il y en a un. 

Note .- Ce terme est aussi utilise lorsque le neutre de 1' installation protegee n'est pas relie a la 
terre. c'est a dire que ni un deuxieme ensemble de trois transformateurs de courant de phase ni 
un transformateur de courant dans la connexion de neutre ne sont necessaires pour limiter la sec- 
tion protegee. 

restricted earth-fault protection 
ground differential protection (USA) 

Protection in which the residual current from a set of three-phase current transformers is bal- 
anced against the residual output from a similar set of current transformers or, more usually, 
from a single current transformer located on the earthing connection, if any, of a neutral point. 

Noie .- This term is also used when the neutral of the protected plant is unearthed i.e. neither a 
second set of three-phase current transformers nor a current transformer in the neutral connec- 
tion is needed to restrict the protected section. 
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448-14-29 jH<)x))epeifl]iiaJii>Hafl aaamxa ot uaMbocaHHH Ha scmjiio 

3amHxa, b KOTopofl ocTaTOHHMH tok KOMmieirra H3 Tpex (ba3HUX TpaHCtbopMaTopoB TOKa 
ypaBHOBeraeH ocraTOiHWM tokom aa Buxozie TaKoro xe KOMiuieKTa TpanabopMaTopoB 
Toica huh, KaK 3to name 6uBaeT, oiiHoro" TpaHapopMaTopa TOKa, pacnojiosceHHoro Ha 
3a3eM^nK)meM cocuHHeHHH, ecjiH TaKOBoe HMecrca b He&Tpajn>Hofi tohkc 

npuMenanue .- 3tot TepMHH raKxe ynoTpefijweTcs b cjiyiaax, ror.ua HeflTpajn. 
3aimimaeMOH ycTaHOBKH He 3a3eMJieHa, T.e. Korjta njw samHTbi ynacTKa He TpefiyeTCS hh 

BTOpOH KOMTUieiCT H3 Tpex <J>a3HWX TpaHOpOpMaTOpOB TOKa, HH TpaHOpOpMaTOp TOKa B 

coeziHHeHHH HefiTpajiH. 

de NulIstromdifTerentialschutz 

es proteccidn difereticial de faltas a tierra 

ja $fflH»#a 

pi zabezpieczenle zlemnozwarclowe rdinlcowe 

pt proteccao diferencial para avarias a terra; proteccao diferencial para defeito a terra 

(desaconselhado neste sentido) 
sv jordfelsdifferentialskydd 

448-14-30 protection de courant de point neutre 

Protection de courant dans la connexion de mise a la terre du neutre des transformateurs, bobines 
d'inductance et generateurs. 

neutral current protection 

ground overcurrent protection (USA) 

Current protection in the earthing connection of the neutral of transformers, reactors or genera- 
tors. 

samirra no TOKy nelrrpajin 

ToroBas 3amHra b iterm 3a3eMJieHHJi HefiTpajTH TpaHctpopMaTopoB, pearropoB hjih 
reHepaTopoB. 

de Oberstromschutz im Neutral 

e$ pratecci6n de corriente del neutro 

pi zabezpieczenle pradowe v/ obwodzle uziemlenla punktu gwlazdowego 
pt proteccao de corrente de neutro 
sv nollpunktsstromskydd 

448-14-31 protection de surcharge 

Protection destinee a fonctionner lors d'une surcharge dans la section protegee. 

overload protection 

Protection intended to operate in the event of overload on the protected section. 

saniHTa ot neperpv3KH 

3amHTa, npeiiHa3Ha4eHHas cpa6aTbiBan> b cjiynae neperpy3KH Ha 3amHinaeMOM ynacTKe. 

de Uberlastschutz 

es proteccidn de sobrecarga 

pi zabezpieczenle od przeclazeri 
pt proteccao de sobrecarga 
sv overbelastningsskydd 

448-14-32 protection a maximum de tension 

Protection destinee a fonctionner lorsque la tension du reseau d'energie depasse une valeur pre- 
determinee. 

overvoltage protection 

Protection intended to operate when the power system voltage is in excess of a predetermined 
value. 
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448-14-32 lamirra ot noBUtoema nanptDKenHH 

3amHTa, npeKHa3HaHeHHa» cpa6aTUBaTi>, Kor^a HanpaxeHHe b 3HeprocHcreMe 
npeBumaeT sapaaee ycTaHOBJRHHoe 3HaneHHe. 

de Uberspannungsschutz 
es protection de sobretensidn 

pi zabezpleczenie nadnapleclowe 

pt proteccao d« tensao maxima; proteccao de maximo de tensao 

sv spanningsstegringsskydd 

448-14-33 protection a minimum de tension 

Protection destinee a fonctionner lorsque la tension du reseau d'£nergie devient inferieure a une 
valeur pr&leterminee. 

undervoltage protection 

Protection intended to operate when the power system voltage is reduced to less than a predeter- 
mined value. 

lamwra or noionfcenKfl BanpfOfceatiff 

3amHxa, npeoHaaHaHeHHaji cpaGatUBaTt, Korna HairpuxeHHe b 3HeprocHcreMe 
yMeHMnaercn no 3HaieHH« mrae 3apaHee ycraHOBJieHHoro. 

de Unterspannungsschutz 

es protecci6n de minima tension 

ja *£*E#« 

pi zabezpleczenie podnapleciowe 

pt proteccao de tensao mfnima; proteccao de mfnimo de tensao 

sv underspanningsskydd 

448-14-34 protection de deplacement du point neutre 

Protection destinee a fonctionner lorsque la tension entre le point neutre du reseau d'energic et la 
terre depasse une valeur pred&erminee. 

neutral displacement protection 
neutral overvoltage protection (USA) 

Protection intended to operate when the power system voltage between the system neutral and 
earth is in excess of a predetermined value. 

lanmra ot cMemeHHfl netrrpajiH 

3anrjHTa, npeflHa3HaieHHaa cpa6aTMBaTb, Koraa HanpraceHHe b aeeprocecreMe Meayry 
HeftTpanbio cHcreMU h 3eMJiefi npeBumaeT 3apaHee ycTaHOBJieimoe 3HaieHHe. 

de Verlageningsspannungsschutz 

es protecci6n de desplazamiento del punto neutro 

ja *&£««£«» 

pi zabezpleczenle nadnapleclowe reagujace na skladowq zerowij naplecla 

pt proteccao de desvio de neutro; proteccao de deslocamento de neutro 

sv nollpunktsspanningsskydd 

448-14-35 protection de perte de synchronisme 

Protection destinee a fonctionner au d£but d'une perte de synchronisme dans un reseau 
d'6nergie. afin d'eviter l'extension de celle-ci. 

ioss-of -synchronism protection 
out-of-step protection (USA) 

Protection intended to operate at a loss of synchronism at its beginning in a power system to pre- 
vent it from spreading. 

3aniHTa ot noTepH CHHxpomnMa 

3antHTa, npenHa3Ha4eHHaji cpa6aTbiBaTb b cavtoM Hanajie nporjecca noTepH CHHxpoHH3Ma 
b 3HeprocHcrreMe, c itenbio npcaoTBpameHHH ero pa3BHTHJt. 

de AuRertrittfallschutz 

es proteccibn contra perdida de sincronismo 

ja IftlS&a 

pi zabezpleczenle od utraty synchronlzmu 

pt proteccao de perda de sincronismo 

sv urfasfailsskvdd 
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448-14-36 protection de delestage 



Protection desunee a reduire la charge du reseau en cas de situation anormale telle qu'une baisse 
de frequence. 

load-shedding protection 

Protection intended to decrease the system load in the case of an abnormal condition such as a 
frequency reduction. 

aBTOMaTHiecican pa3rpy3ica 

3antHTa, npenHa3HaHeHHas ^jw cHiOKeHHa Harpy3KH chctcmh B cjiynae bo3Hhkhobchh« 
aHopMajitHoro pe*HMa, HanpHMep, npH noHnaceHHH HacroTw. 

de Lastabwurfschutz 

es protecci6n de desconexi6n de carga 

pi automaryka odclqzajaca 

pt proteccao de deslastre 

sv belastningsfrankopplingsautomatik 



448> 14-37 protection d manque de tension 



Protection desunee a declencher un ou plusieurs disjoncteurs lors d'un manque de tension dans 
le reseau d 'Anergic habituellement afin de preparer la reprise du service. 

loss-of -voltage protection 

Protection intended to operate circuit-breaker(s) in the event of power system loss of voltage, 
usually to prepare for system restoration. 

3aniiiTa ot noTepn Hanpaacemui 

3amHTa, npe.aBa3Ha?eHHa)i mm B03jieficTBH* Ha BUKjnonaTejib (BumnoiaTejiH) b cjiytae 
chsiths HanpxxeHHfi, o6m4ho c rjenbio noaroTOBKH k BOccraHOBJieHmo chctcmm. 

de Spannungsausfallschutz 

es proteccion de ausencia de tension 

ja *&&&&&. 

pi zabezpieczenle od zaniku naplecla 

pt proteccao de falta de tensao 

sv nollspanningsautomatik 

448-14*38 protection a onde de propagation 

Protection qui depend de la mesure de 1' amplitude et/ou de la polarit£ des ondes de propagation 
de courant et de tension resultant de 1'apparition d'un defaut dans le reseau d'energie. 

travelling wave protection 

Protection which depends on measurement of the magnitude and/or polarity of travelling waves 
of voltage and current caused by the inception of a power system fault 

BojiROBaa 3amirra 

3amHxa, 3aBHc»maj) ot loMepeHHs aMrumTyflbi h (hjih) nojwpHocTH 6erymHX bojih 
RarrpxiKeHH)! h TOKa, ooycjioaneHHUX HananoM noBpe»uieHH» b 3HeprocHCTeMe. 

de Wanderwellenschutz 

es proteccion por ondas m6viles 

ja mfmem 

pi zabezpieczenle falowe 
pt proteccao de onda move! 
sv vagdetektorskydd 

448- 14-39 protection a composantes superposees 

Protection qui depend de la mesure ou de la comparaison de grandeurs superposees extraites, 
c'est-a-dire des differences entre les valeurs appropriees des courants, des tensions, etc., avant et 
pendant le defaut. 

superimposed component protection 

Protection which depends on the measurement or comparison of extracted superimposed quanti- 
ties, i.e. on the differences between appropriate prefault and fault values of current, voltage, etc. 
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448-14-39 samirra oo aBapniiffiJM cocraBJisnomHM 

3amHTa, KOTOpafl aaBHCHT ot raMepeBHH hjih cpaBneHBUi asapHftHbix cocTaBJiaiomHX 
TOKa, HanpuxeHHM h apyrax bcjihhhh, T.e. ot pa3HOCTH Meatny cooTBeTCTByiomHMH 

aBapHftHUMB H AOaBapHfiHUMH 3HaieHH5IMH. 

de Oberlagerungskomponenteiischutz 

es protecci6n por componentes superpuestas 

ja mmnt&$m 

pi zabezpleczenle reagujace na zmlany w czasle wlelkoscl mlerzonych 
pt proteccao de componentes sobrepostas 
sv overlagringsskydd 



SECTION 448-15 - PROTECTIONS A LIAISON DE TRANSMISSION 

SECTION 448-15 - PROTECTION USING TELECOMMUNICATION 

PA3flEJI 448-15 - 3AmHTA C HCIIOJIB30BAHHEM TEJIEKAHAJIA CBH3H 

448-15-01 protection a liaison de transmission 

Protection necessitant une liaison de transmission entre les extremites de la section protegee 
d'un reseau d'erergie. 

Voir figure 448-4 

protection using telecommunication 
pilot protection (USA) 

Protection requiring telecommunication between the ends of the protected section in a power 
system. 

See figure 448-4 

3atmiTa c Hcno7ib30B8HHeM TejieKanaJia cb»b 

3anTirra, KOTopan TpeoyeT HariHHHsi Kariajia cbjtch Meaury xoHuaMH ranomtaeMoro 
ytacmca 3HeprocHcreMW, 

Cm. phc. 448-4. 

de Schutzsystem mit Informationsfibertragung 

es sistema de protecd6n con telecomunicaci6n 

ja ;?-fo, h&& 

pi telezabezpieczenle; zabezpleczenle z laczem 

pt proteccao uiilizando telecomunicacoes 

sv strackskydd 

448-15-02 protection a selectivity relative de section et a liaison de transmission 

Protection a selectivity relative de section dans laquelle des signaux sont transmis par une liaison 
de transmission pour autoriser a declencher ou pour tel&Jeclencher un ou plusieurs disjoncteurs 
eloigned, lors d'un deTaut interne, ou pour verrouiller leur declenchement lors d'un defaut ex- 
teme. 

Se reporter aux figures 448-5 a 448-10 comprise. 

non-unit protection using telecommunication 
directional comparison protection (USA) 

Non-unit protection in which signals are transmitted by telecommunication to trip permissively 
or to tntertrip remote circuit-breaker(s) for an internal fault or to block tripping for an external 
fault. 

Refer to figures 448-5 to 448-10 inclusive. 

lauiirra c OTHOCHTejibHott cejieKTHBHOcTbio, Hcnojib3yiomaH TeneicaHaji cbhih 

3arnHTa c oTHocHTejn>Hofi cejieKTHBHOcTbio, b KOTOpofi no TejKKaHaJiy cbjbh nepeaaiOTcii 
cHraaJibi Ha paipemeHne oTionoHeHHs hjth TeneoTKJnoHeHHe yaaneHHoro BbiKjnonaTeJU 
(BUKjnoHaTejiefi) npe BHyTpeHHeM noBpeacaeHHH hjth Ha 6jioKHpoBKy oTKJnoieHHfl npn 

BHeUIHeM nOBpOKflCHHH. 

Cm. pnc. c 448-5 no 448-10 BKjnoHHTeJibHo. 

de Schutzsystem mit relativer Selektivitat und Informationsubertragung 
es proteccidn con selectividad relativa y con telecomunicacion; 
protecci6n de alcance indefinido y con telecomunicacion 

ja #i^-/ »•/** ny h&Wt 

pi zabezpleczenle odclnkowc Jednostronne z laczem 

pt proteccao nao unitaria utilizando telecomunicacoes 

sv kommandostyrt strackskydd 

35 



IS 1885 (Part 10): 2008 
IEC 60050(448) : 1995 

448-15-03 protection a selectivity absolue de section et a liaison de transmission 

Protection & selectivity absolue de section dans laquelle des grandeurs electriques du r£seau 
d'energie sont transmises par une liaison de transmission depuis une extr£mit6 de la section pro- 
tegee, soit sous forme analogique, soil sous forme numerique, pour comparaison a l'autre ou aux 
autres extr£mit6s. 

unit protection using telecommunication 

Unit protection in which electrical power system quantities are transmitted from one end of a 
protected section by telecommunication either in analogue or digital form for comparison at the 
other end(s). 

jamHTa c a6cojuoTnofi ceJieKTHBBOCTbio, Hcno^b3yiotoas Tejieicaiiaji cbkjh 

3amHTa c a6cojnoTHofl ceJierrHBHOcTbio, b noTopott ajierrpHHecKHe bcjihmhhu ans hx 
cpaBHeHHs nepeaaioTCJi c oflHoro Korma "jarnHmaeMoro ytacTKa 3HeprocHCTeMhi Ha 
/ipyroH KOHeo; (flpyrne kohuh) rrpH noMomH xeneKaHajia cbioh jih6o b aHanoroBOfi, jm6o 

B IlH<J)pOBOfi <J»opMe. 

de Schutzsystem mit absoluter Selektivitat und Informationsubertragung 

es protection con selectividad absoluta y con telecomunicaci6n; 

protecct6n de alcance definido y con telecomunicaci6n 

ja 3L^. y \./<4 ay r-&fg 

pi zabezpleczenle odclnkowe dwustronne z laczem 

pt proteccao unitaria uttlizando telecomunicac.6es 

sv matvardesoverforande strackskydd 

448-15-04 protection a fils pilotes 

Protection a liaison de transmission utilisant des fils mltalnques. 

pilot wire protection 

Protection associated with telecommunication using metallic wires. 

samirra c Kotrrpojn>HMMH npoBOitaMH 

3amHTa, CBjnaFraaji c TeneicaHajioM cb«3h, HcnoJH>3yK)mHM MeTajinHHecKHe npoBOfla. 

de Schutzsystem mit Hilfsadern 

es protecci6n a traves de hjlos piloto 

ja ^&#a 

pi telezabezpteczenie z laczem przewodowym 

pt proteccao por fios piloto 

sv strackskydd med hjalptradsfdrbmdelse 

448-15-05 protection a liaison par courant porteur sur ligne d'£nergie 

Protection a liaison de transmission utilisant une liaison a courant porteur sur ligne d'energie. 

power-line-carrier protection 
carrier-pilot protection (USA) 

Protection associated with telecommunication using power-line carrier. 

aamirra co cambio no jihhhh 3JieKTponepe;ia<iH 
BblCOKOMaCTOTHaH sautHTa 

3am.HTa, CBjraaHBafl c TejieKaHajioM cbjhh, Hcnojn>3yK>nT.HM BucoKOHacTOTHyio CB«3b no 
jihhhh 3JieKTponepeaa4H. 

de Schutzsystem mit TFH (Tragerfrequenzubertragung auf Hochspannungsleitungen) 
es protecci6n con te!ecomunicaci6n a traves de onda portadora 

ja ttmRxk&m 

pi telezabezpteczenie z laczem ETN (energetycznej telefonii noi nej) 

pt proteccao por correntes portadoras 

sv strackskydd med barfrekvensforbindelse 

448-15-06 protection a faisceau hertzien 

Protection a liaison de transmission utilisant un faisceau hertzien- 

microwave link protection 
microwave-pilot protection (USA) 

Protection associated with telecommunication using a microwave link. 
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448-15-06 aaiuHTa co CBtru>K) no pajwoKiuiaJiy 

3amHTa, cB*3aHHaa c TeneKaHajioM, Hcnojn>3yK>mHM paflHocBS3b. 

de Schutzsystem mit Richtfunk 

es proteccidn con teIecomunicaci6n a traves de radioenlace 

pi telezabezpleczenie z laczem mlkrofalowym 

pt proteccao por microondas; proteccao por feixe hertziano 

sv strackskydd med radiolankforbindelse 

448-15-07 protection a liaison optique 

Protection a liaison de transmission utilisant une liaison optique. 

optical link protection 

Protection associated with telecommunication using an optical link. 

laayrra co cainbio nocpe/icTBOM CBeroBojia 

3antHTa, CBxiaHHaa c reJieKaHanoM cbjhh, HcnojrbiyiomHM BOJioxoHBo-onTHHecKHfi 
cBeTOBoa. 

de Schutzsystem mit Lichtwellenleiter 

es protecct6n con teiecomunicaci6n por fibra 6ptica 

ja atG^^S 

pi telezabezpleczenie z laczem iwlatlowodowym 

pt proteccao por fibre 6ptica 

sv strackskydd med optofiberfdrbtndelse 

448-15-08 t£16declenchement 

Declenchement d'un ou de plusieurs disjoncteurs par des signaux emis par une protection Soi- 
gnee, independamment de 1'etet de la protection locale. 

intert ripping 

transfer tripping (USA) 

The tripping of circuit-breaker(s) by signals initiated from protection at a remote location inde- 
pendent of the state of the local protection. 

Te^eoTKJiioieHHe 

OixraoHeHHe BbiKjnoHaTeju (BUKJnoHareJieft) nocpeacTBOM KoMaaa, HcxomimHX ot 
yaaneHHofl samHTU, HeiaBHCKMO ot coctouhhji MecTHofi 3annrn>i. 

de unmittelbare Fernauslosung 

es teledisparo 

ja *KfcfM£&r-'J*7 

pi wytyczenle zdalne (samoczynne) 

pt teledisparo 

sv fjarrutlosning 

448-15-09 teledeclenchement fonctionnel 

Teledeclenchement automatique d'un ou de plusieurs disjoncteurs pour eviter des situations de 
reseau indesirables telles que surtension, surcharge, instability de reseau, etc., apres le declen- 
chement d'autres disjoncteurs a la suite d'un ou de plusieurs defauts dans le reseau d'energie, 

operational tntertripping 

The automatic intertripping of circuit-breaker(s) to prevent unsatisfactory system conditions 
from occurring such as overvoltage, overload, system instability, etc. after the tripping of other 
circuit-breakers following a power system fault(s). 

npoTHBoaBapHfinoe TejieoTK/noHemie 

ABTOMaTHMecKoe TeneoTKjnoHeHHe BbnonoHaTejui (BbiKJUonaTejiefi) c nejibio 
npenoTBpaiueHHJi bo3hhkhobchh}i HcaonycTHMbix peatHMOB CHCTeMbi, TaKHX icaic 
nepeHanpji)KeHHe, neperpy3ica, HeycxoftHHBocTb CHCTeMbi h t. b.., nocne OTmnoHeHiw 
apyrnx BbiKJnoHaTejieft BCJieztcTBHe noBpesmeHHii (noBpeacneHHfi) b 3HeprocHcreMe. 

de betriebliche unmittelbare Fernauslosung 
es teledisparo funcional 

ja &&#££&» h 'J v 7 

pi wylaczenle zdalne prewencyjne 

pt teledisparo funcional 

sv drift betingad fjarrfrankoppling 
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448-15-10 protection a comparaison directionnelle 

Protection a portee £tendue et a liaison de transmission, qui habituellement n'cst pas une protec- 
tion de distance, dans laquelle les conditions de fonctionnement relatives des elements de me- 
sure d'angle de phase a chaque extremite" de la section protegee sont comparees, en utilisant 
comme reference une tension ou un courant obtenus localemenL 

Note ~ Aux Etats-Unis d'Amerique, le terme anglais "directional comparison protection" est 
utilise pour toutes les protections a selectivity relative de section et a liaison de transmission, 
qu'elles comportent ou non une protection de distance a portee itendue ou r£duite. 

directional comparison protection 

Overreach protection, usually not a distance protection, using telecommunication, in which the 
relative operating conditions of phase angle measuring elements, at each end of the protected 
section, are compared using a locally derived voltage or current as a reference. 

Note .- In the USA, the term "directional comparison protection" is applied to any non-unit pro- 
tection using telecommunication, with or without overreaching or underreaching distance pro- 
tection. 

HanpaBjieHHafl sauurra c TeJicKaiiaJioM 

3amHTa c pacuiHpeHHofi 3ohoA, Hcnojiwyioinaji TeneicaHan cbstch, o6umho He 
zmcTaauHOHHajj, b KOTopoft an« ajieMeHTa, H3Mep$iK>mero caBBr <Jja3, Ha xaxuioM KOHne 
3amHmaeMoro ytacTica Hcnojih3yK>Tca HanpHHceHHJ! hjih tokh b Mecxe ycxaHOBXH 
3araHTbi. 

de Richtungsvergleich-Schutzsystem 

es prot«cci6n por comparaci6n direccional 

ja xftim&m 

pi zabezpleczenle porownawczo-klerunkowe 
pt proteccao por comparacao direccional 
sv riktningsjamforelseskydd 

448-15-1 1 protection a portee reduite et a autorisation 

Protection, en general une protection de distance, a liaison de transmission, avec une protection a 
portee requite a chaque extr^mite - de la section, et dans laquelle un signal est transmis lors de la 
detection d'un deTaut par la protection a portee reduite. A l'autre extr£mite\ la reception de ce 
signal commande le d£clenchement si une autre protection locale a autorisation a d&ecte" le d£- 
faut. 

Voir Figure 448-5 

permissive underreacb protection (PUP) (abbreviation) 

permissive underreaching transfer trip protection (USA) (PUTT) (abbreviation) 

Protection, generally distance protection, using telecommunication, with underreach protection 
at each section end and in which a signal is transmitted when a fault is detected by the under- 
reach protection. Receipt of the signal at the other end initiates tripping if other local permissive 
protection at the other end has detected the fault. 

See figure 448-5 

jaiijKTa c coKpameHHofi 30Hoft h pa3peujaiouiHM CHrnajioM 

CHCTeMa 3amHTU, Hcnojn>3yK>rnas TejieicaHaji cbx3h, o6kihho cocrosimaji H3 

JtMCTailUHOHHMX 3aUlHT C COKpameHHOfi 30HOH, yCTaHOBJieHHblX Ha KaXCAOM KOHIie 

3amHiuaeMoro ynacnca, b KOTopoft cHrHan nepenaeTCfl b CJiynae, ecrna onMa H3 yica3aHHbix 
3aniHT o6Hapy*HT noBpeacaeHHe. nojiyHerme CHntana Ha flpyroM KOHne o6ecne4HBaer 
oTKJUOHeHHe, ccjih MecTHaji 3auiHTa c pa3pemaK>mHM CHntajiOM o6Hapy)KHJia 
noBpoKfleHHe. 

Cm. puc. 448-5. 

de Selektivschutz mit Unterreichweite und Freigabe 
es protecci6n con subalcance permisivo 

pi zabezpleczenle ze strefa skroconq I zdalnym przyzwolenlem wylaczenla 
pt proteccao por permissao com subalcance 
sv tillatande underrackande skydd 
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448-15-12 protection a ported reduite et a t61£declenchement 

Protection, en general une protection de distance, a liaison de transmission, avec une protection a 
portee reduite a chaque extremity de la section, et dans laquelle un signal est transmis lors de la 
detection d'un defaut par la protection a portee r&iuite. A l'autre extremiti, la reception de ce 
signal commande le declenchement independamment de la protection locale. 

Voir figure 448-6 

intertripping underreacb protection (1UP) (abbreviation) 

direct underreaching transfer trip protection (USA) (DUTT) (abbreviation) 

Protection, generally distance protection, using telecommunication, with underreach protection 
at each section end and in which a signal is transmitted when a fault is detected by the under- 
reach protection. Receipt of the signal at the other end initiates tripping independent of the local 
protection. 

See figure 448-6 

lamirra c coKpauieHHoii soHofi h CHrnajioM TejieoTKJiioHeHHJi 

CncTeMa 3am.HTw, Hcno^biyrouias TeJieicaHaji cbsbh, o6mhho cocTosmaJi B3 
aHcraHiiHOHHMx 3amHT c coKpaineHHofi 3ohob, ycTaHOBJietmux Ha KascjiOM KOHne 
3amHmaeMoro yMacnca, b KOTopofi cnniaji nepeaaercji b cjrynae, ecriH OAHa H3 yxasaHHUx 
3amHT oGnapyjKHT noBpeacaeHHe. nonyneHHe CHrHana Ha .zzpyroM KOHne o6ecneiHBaeT 

OTKJUOHeHHe BesaBHCHMO OT COCTOJIHHJI MeCTHOfi 3amHTU. 

Cm. phc. 448-6. 

de Selektivschutz mit Unterreichweite und unmiftelbarer Fernausldsung 
es protecci6n con subalcance y con teledisparo 

pi zabezpleczenie ze zdalnym bezwarunkowym wylaczenlem 
pt proteccao com subalcance e teledisparo 
sv fjarrutlosande underrackande skydd 

448-15-13 protection a portee reduite et a acceleration de stade 

Protection, en general une protection de distance, a liaison de transmission, avec une protection a 
portee reduite a chaque extremite de la section, et dans laquelle un signal est transmis lors de la 
detection d'un defaut par la protection a portee reduite. A l'autre extremity, la reception de ce 
signal autorise une mesure a portee etendue a commander le declenchement. 

Voir figure 448-7 

accelerated underreach protection (AUP) (abbreviation) 

Protection, generally distance protection, using telecommunication, with underreach protection 
at each section end and in which a signal is transmitted when a fault is detected by the under- 
reach protection. Receipt of the signal at the other end permits a sequential measurement by an 
overreach zone to initiate tripping. 

See figure 448-7 

3auiHTa c pacujHpeHHeM coKpameHHoft 30hu 

CHCTeMa 3auiHTbi, HcnoJiKiytomafl TejiexaHaji cbjoh, o6hhho cocTosmas H3 

flHCTaHFIHOHHUX 3anj.HT C COKpaHjeHHOR 30HO&, yCTaHOBJieHHHX Ha KaXflOM KOHHe 

3auiHrnaeMoro ynacTra, b KOTopofi CHraaji nepe/taercH b cnytae, ecrm ojma H3 yxa3aHHbrx 
3am,HT o6Hapy«HT noBpescneHHe. noxryneHHe CHinajia Ha apyroM KOHue pa3peraaeT 
H3MepeHae b paciHHpeHHofi 30He nm ooecneneHHii oTKJiioHeHHJi. 

Cm. phc. 448-7. 

de Selektivschutz mit Unterreichweite und Staffelzeitverkurzung 
es protecci6n con subalcance y con aceleraci6n 

pi zabezpleczenie ze zdalnym wydluz eniem pierwszej strefy 
pt proteccao com subalcance e aceleracao de escalao 
sv accelererande underrackande skydd 

448-15-14 protection a portee etendue et a verrouillage 

Protection, en general une protection de distance, a liaison de transmission, avec une protection a 
portee etendue a chaque extremite de la section, et dans laquelle un signal est transmis lors de la 
detection d'un defaut externe dans le sens oppose. A l'autre extremite, la reception de ce signal 
empeche la protection a portee etendue situce a cetle extremite de commander le declenchement. 

Von figure 448-8 
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448-15-14 blocking overreach protection (BOP) (abbreviation) 

blocking directional comparison protection (USA) 

Protection, generally distance protection, using telecommunication, with overreach protection at 
each section end and in which a signal is transmitted when a reverse external fault is detected. 
Receipt of the signal at the other end blocks the overreach protection at that end from initiating 
tripping. 

See figure 448-8 

3am wt a c pacuwpeHHOH johoh h Gjiokhpviouihm cmiiajioM 

CncTeMa samHTM, Hcnojn>3vtomafl TeneicaHaji cbsoh, o6uhho cocrosmasi H3 

ZlHCTaHUHOHHWX 3aD4HT C pacmHpeHHOft 30HOH\ yCTaHOBJieHHMX na KaacaoM KOHne 

3amHmaeMoro ytacTica, b kotqpoh cnrnaji nepeflaeTca npH orJHapyaceHHH BHernHero 
noBpeacaeHH*. FlojiyHeHHe CHraajia Ha apyroM Koime 6jiofCHpyer neficTBHe na 

OTKJTIOMeHHe 3aiHHTbI C paCIHHpeHHOfl 30HOH Ha 3TOM KOHHC 

Cm. phc. 448-8. 

de Selektivschutz mit Uberreichweite und Sperrung 
es protecci6n cod sobrealcance a bloqueo 

pi zabezpleczenie ze zdalnyni blokowanlem wylaczenla 
pt proteccao com sobrealcance e encravamento 
sv blockeran.de overrackande skydd 

448-15-15 protection a portee etendue et a deverrouillage 

Protection, en general une protection de distance, a liaison de transmission, avec une protection a 
portee Vendue a chaque extremite de la section, et dans laquelle un signal de verrouillage est 
transmis en permanence a P autre extremite" de la section jusqu'a ce que la detection d'un deTaut 
par la protection a portee &endue entraine la suppression du signal de verrouillage et l'envoi 
d'un signal de deverrouillage a l'autre extr£mite\ La suppression du signal de verrouillage simul- 
tanement a la reception du signal de deverrouillage autorise alors la protection locale a comman- 
der le d£clenchement. 

Note .- Si aucun signal de deverrouillage n'est re9u a la suite de la suppression du signal de ver- 
rouillage, il est habituellement prevu d'autoriser la protection a portee £tendue a commander le 
decienchement a l'interieur d'un intervalle de temps variable, habituellement dans la plage de 
100 a 200 ms. 

Voir figure 448-9 

unblocking overreach protection (UOP) (abbreviation) 
unblocking directional comparison protection (USA) 

Protection, generally distance protection, using telecommunication, with overreach protection at 
each section end and in which a blocking signal is transmitted continuously to the other section 
end until a fault is detected by the overreach protection which removes the blocking signal and 
sends an unblocking signal to the other end. Removal of the blocking signal together with the 
receipt of the unblocking signal permits the initiation of tripping by the local protection. 

Note .- If no unblocking signal is received following removal of the blocking signal, it is usual- 
ly arranged to permit the overreach protection to initiate tripping within a variable time interval 
usually in the range 100-200 ms. 

See figure 448-9 

sauiHTa c pacumpeHHOH 30tioii k jiefijioKHpyiommw CHmajioM 

CHCTe.Ma 3amHTbi, HcnojiKjyiomafl TeneicaHan cbshh, o6mhho cocTOJimaff H3 

HHCTaHaHOHHMX 3aiUHT C paCQIHpeHHOH 30HOH, yCTaHOBJleHHWX Ha KaaCHOM KOHHe 

3amHrnaeMoro yMacrKa, b KOTopott 6jioKHpyioiiiHft CHntaji nocToaHHO nepenaercfl Ha 
npyrofi KOHeu ynacrKa, noKa noBpeHczteHHe He 6yfleT o6HapyxeHO 3am.HTOfi c 
paciHHpeHHofi 3ohoh, KOTopas cHHMaer GJiOKHpyionuiH CHTHaJi H nepcaaer 
aeSnoKHpyioniHH CHntaji Ha flpyron KOHeii. CH«THe 6jioKHpyiomero cHrHajia BMecre c 
nojiyneHneM zie6jioKHpyioiuero cnrnajia pa3peuiaeT aeficTBHe Ha OTKJUOHeHHe MecTHofl 

3alHHTbI. 

npiLuevamte .- Ecrm nocjie chhths GnoKHpyiomero cnrHajia fle6jiOKHpyiornHfi CHrHaji He 
nojiyneH, oh o6m i iho opramoyeTCH ann pa3penieHH« aeftcTBHs 3anmTbi c pacranpeHHofi 
3ohoh Ha oTKHK)HeHHe e TcieuHe H3Menj?eMoro HHTepBajia BpeMeHH, o6whho nopflnjca 
100-200 mc. 

CM.pnc. 448-9. 

de Selektivschutz mit Uberreichweite und Unblockverfahren 
es proteccion con sobrealcance a desbloqueo 

ja #Bjt;*f a;* - / < u - ?&m 

pi zabezpleczenie ze zdalnyni udblokowantem wylaczenla 
pt proteccao com sobrealcance e desencravamento 
sv deblockerande overrackande skydd 
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448-15-16 protection a portee etendue et a autorisation 

Protection, en general une protection de distance, a liaison de transmission, avec une protection a 
portee etendue a chaque extremity de la section, et dans laquelle un signal est transmis lors de la 
detection d'un defaut par la protection a portee Etendue. A l'autre extr6mite\ la reception de ce 
signal autorise la protection locale a portee Etendue a commander le declenchement. 

Voir Figure 448-10 

permissive overreach protection (POP) (abbreviation) 

permissive overreaching transfer trip protection (USA) (POTT) (abbreviation) 

Protection, generally distance protection, using telecommunication, with overreach protection at 
each section end and in which a signal is transmitted when a fault is detected by the overreach 
protection. Receipt of the signal at the other end permits the initiation of tripping by the local 
overreach protection. 

See figure 448- 10 

aatmrra c pacuiKpetiHoti 3ohoH h paapeuiaioiUHM curnajioM 

CHCTeMa 3arnHTbi, Hcnojib3yK>mas TejieKaHan cbjoh, oGmhho cocrojim:aji H3 
HHCTaHriHOHHbix 3amHT c pacniHpeHHoft 3ohoh, ycTaHOBJieHHbix Ha KaacnoM kohuc 
iamnniaeMoro ytacTKa, b KOTopofi cHraaji nepeaaercH b cjiytae ooHapyaceHH* 
noBpoiaieHHJi 3aruHToii c pacnmpeHHOH 3ohoh. nojiyneHHe CHrnajia Ha .npyroM roHtte 
pa3peraaer fleficTBHe Ha OTK/no4eHHe MecTHoft 3anrHTM c pacnrapeHHoft 3ohoh. 

Cm. phc 448-10. 

de Selektivschutz mit Uberreichweite und Freigabe 

es protecci6n con sobreakance permisivo 

ja &##*-'<» -^#l& 

pi zabezpleczenle ze strefa wydluiona I zdalnym przyzwolenlem wylaczenla 

pt proteccao com sobrealcance e permissao 

sv tillatande overrackande skydd 

448-15-17 fonctton d'echo avec extremite a faible alimentation 

Fonction associee a une protection a portee Vendue et a autorisation au moyen de laquelle les 
elements de detection de defaut a l'extreinite" de la section peuvent fonctionner parce que le ni- 
veau du deTaut est 6lev6 mais oil I'alimentation de rextremite de la section eloignee est trop fai- 
ble pour permettxe le fonctionnement des €16ments principaux de detection de defaut, de telle 
sorte que le signal eloignd n'est pas envoye. La reception du signal a l'extrernit^ a faible alimen- 
tation, sous reserve que les conditions locales appropriees soient remplies, entraine une retrans- 
mission du signal recu vers l'extr£mit£ a forte alimentation afin de permettre le declenchement a 
cette extremite" de la section. 

echo function with weak infeed end 

A function associated with permissive overreach protection whereby fault-detecting elements at 
a section end can operate because the fault level is high but where the remote section end infeed 
is too low to allow operation of the main fault-detecting elements such that the remote signal is 
not sent. Receipt of the signal at the weak infeed end, subject to appropriate local conditions 
being fulfilled, results in reflex transmission of the received signal back to the strong infeed end 
to permit tripping at that section end. 

3X(WpVHKUHH 

<I)yHKUHH, peajDwyeMaa b aaiiiHTe c pacuiHpeHHofi 3ohoh h pa3pemaiomHM CHrHaJiOM, 
nocpeacTBOM KOTopofi b cjryiae cpa6aTbiBaHH5t H3MepHTejn>Hbix 3JieMeHTOB Ha oahom H3 
kohuob 3amHmaeMoro ynacnca nocbuiaeTca pa3pemaionxHH cnrHan Ha flpyrofi 
yflajieHHUH KOHeir, me bcfichctbhc cjiaSoro nHTaHHfl ocHOBHwe H3MepHTenbHwe 
3JieMeHTbi He cpaSaTbraaioT, b pe3yjibTaie nero cboh CHTHan c 3Toro KOHrta He 
nocbiJiaeTCfl. llojry4eHHe cHTHajia b KOHue co cJiaGbiM rrHTaHHeM npn BbmoJinenHH 
cooTBeTCTByjoiHHX ycjiOBHii Ha Mecre o6ecneiHBaeT OTBeTHyio nepcaany nojiyneHHoro 
cHFHajia Ha3aa b cHUbHO nHTaeMbift KOHeu una pa3peuieHH« OTKjnoweHHJ! Ha tom KOHne 
yMacTKa. 

de Echofunktion mit schwaeher Einspeisung am Ende 

es funci6n de eco con un extremo con una debil alimentacion 

ja mmmmn&L®m 

pi funkcja echo dla zabezpleczenla zalnstalowanego w punkcie o malej mocy zwarcia 
pt funcao de eco com extremidade de alimentacao fraca 
sv ekofunktion vid svag inniatning 
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SECTION 448-16 - DISPOSITIFS AUTOMATIQUES 

SECTION 448-16 - AUTOMATIC CONTROL EQUIPMENT 

PA3.Z1EJI 448-16 - YCTPOftCTBA ABTOM ATHKH 



448-16-01 dispositif automatique de manoeuvre 

Dispositif automatique destin^ a commander le fonctionnement de disjoncteurs et/ou de section- 
neurs dans un poste, selon un programme specifique. 

Exempted. Un dispositif automatique de manoeuvre peut etre mis en route par une protection a 
manque de tension ou de dllestage. II peut £galement etre utilise pour remplacer un element de- 
fectueux d'une installation par un element sain. 

automatic switching equipment 
automatic control equipment (USA) 

Automatic equipment which is designed to initiate the operation of circuit-breakers and/or dis- 
connectors in a substation according to a specific programme. 

Examples: Automatic switching equipment may be initiated by a loss-of-voltage protection or a 
load-shedding protection. It can also be used to replace a faulted item of plant by a healthy one. 

ycTpoficTBo aBTOManraecKoro ynpaBJiemia 

ABTOMaTHHecxoe ycTpoficTBo, KOTopoe rrpeaHa3HaieHO BbnuBaTb aeficTBHe 
BUKJUonaTejiefi h (hjtji) paai^AHHHTeJieft Ha noflCTaBUHH corJiacHO sajjaHHoB nporpaMMe. 

FIpuMepbt: ycTpoficTBo aBTOMaTHiecKoro ynpaBJKHiw Moxex rrpHBoinaTfacs b neficTBHe 
3amBTofi ot noTepH HarrpaxeHHs hjih aBTOMaTHHecKoa pa3rpy3Kofi. Oho Tance MoareT 
HcnoJTKioBaTbcs /un 3aMeHu noBpexjeHHoro ooopynoBaHHs ycraHOBKH 
pa6oTocnoco6HbiM. 

de Schaltautomatik; Schaltautomatik-Einrichtung 
es dispositivo automatico de maniobra 

pi urzqdzenle do samoczynnych przelaczen 
pt automatismo de manobra 
sv kopplingsautomatik 

448- 1 6-02 dispositif automatique de reenclenchement 

reenclencheur 

Dispositif automatique destine a commander le r£enclenchement d'un ou de plusieurs disjonc- 
teurs, apres fonctionnement de la protection du circuit correspondant. 

Note .- Si la duree d'ouverture avant reenclenchement a de l'importance, il convient de la men- 
tionner apres le terme. Le terme peut aussi etre precise" comme rapide, lent, differe\ selon 
l'application. 

Exemple: Dispositif automatique de reenclenchement avec une dur£e d'ouverture avant reenclen- 
chement de 0,5 s. 

Voir Figure 448-11 

automatic reclosing equipment 
automatic reclosing relay (USA) 

Automatic equipment which is designed to initiate the reclosing of circuit-breaker(s) after 
operation of the protection on the associated circuit. 

Note .- If the autoreclose open time is of interest it should be mentioned after the expression. 
Thus the term may be described as high speed, low speed, delayed, as appropriate to the 
application. 

Example: Automatic reclosing equipment with an autoreclose open time of 0,5 s. 

See figure 448-11 
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448- 1 6-02 ycrpoiicTBO aBTOManpiecKoro ooBTopitoro BKmmama 

ycrpoficTBO AI1B 



ABTOMaTHnecKoe ycrpoficTBO, KOTopoe npejxHa3HaneHO BbnuBaTb noBTopHoe BKJnoHeHHe 
BMKJUOHaTejra nocjie cpa6aTMBaHHS cBjnaHHofl c hhm 3anxHTM. 

IlpuMeuaHue .- Bona npeacraBJweT HHTepcc BpeM» SecrojcoBofi nay3W npB 
aBTOMaTHHecKOM noBTopHOM BEjnoHeHHH, TepMHH MoaceT 6biTb aonojineH, B 

3aBHCHMOCTH OT npHMeHeHHH, CJlOBaMH: yCKOpeHHOC, MeflJKHHOflefiCTByiOIHee, c 

BbinepacKofi BpeMeHH. 

UpuMep: VcTpoftcTBO aBTOMaTHHecKoro noBTOpHoro BKJUOHeHHS c BpeMeHeM 6ecroKOBofi 
nay3bi 0,5 c. 

Cm. phc. 448-11. 

de Wiedereinschaltautomatik; Kurzunterbrechungseinrichtung 
es d is posit ivo automatic*) de reenganche; reenganchador 

ja nmm mm sin 

pi urzqdzenle do samoczynnego ponownego zalaczanla; urza.dzenie SPZ 
pt religador; automatismo de religacao 
sv aterinkopplingsautomatik 

448- 1 6-03 reenclencheur unipolaire 

Dispositif automatique de reenclenchement destine' a refenmer un pole de disjoncteur apres d6- 
clenchement a la suite d'un deTaut monophase dans le reseau d'&iergie. 

single-pole reclosing equipment 
single-phase reclosing equipment 

Automatic reclosing equipment intended to reclose one pole of a circuit-breaker following a 
single-phase power system fault. 

ycrpoHCTBO ojmonojiiocHoro noBTopuoro ekjuohchkh 
ycrpoficTBO ojtBotpa3Horo ooBTOpuoro BicmoReuRn 
ycrpoficTBO OAI1B 

YcTpoficTBO aBTOMaTHiecKoro noBTOpHoro BKjnoieHHfl, npeaaa3Ha<ieHHoe jsja 
BoccraHOBJieHH* rxenH ojmoti <pa3bi BHKJnoHaTejra, OTJunoteHHofi BoreflCTBHe 
oOTod;a3Horo aaMbncaHHJi b 3HeprocHcreMe. 

de Einrkrhtung fur einpolige Wiedereinschaltung 
es reenganchador unipolar 

ja msnmm mm see 

pi urz^dzenle do SPZ 1-fazowego 

pt religador unipolar; religador monofasico 

sv enpolig aterinkopplingsautomatik 

448-16-04 reenclencheur tripolaire 

Dispositif automatique de reenclenchement destine" a refermer les trois poles d'un disjoncteur 
apres declenchement a la suite d'un deTaut dans le r£seau d'^nergie. 

three-pole reclosing equipment 
three-phase reclosing equipment 

Automatic reclosing equipment intended to reclose three poles of a circuit-breaker following a 
power system fault. 

yCTpofiCTBO TpeXnOJIKKHOTO noBTOpHoro BKJIKIHeHHH 

ycrpoficTBO Tpextpastioro noBTOpHoro bkjuohchhh 
ycrpoficTBO TAI1B 

ycTpoficTBo aBTOMaTHHecKoro noBTopaoro BKjnoHeHHfl, npeitHa3HaHeBHoe juw 
BoccraHOBJieHHa nenefi Tpex 4>a3 BbiKJHonaTeju, OTKjnoMeHHbix BcrieflCTBHe noBpeacneHHH 
B 3HeprocHCTeMe. 

de Einrichtung fur dreipolige Wiedereinschaltung 
es reenganchador tripolar 

ja Hffin^K mm.) mm 

pi urzadzenle do SPZ 3-fazowego 

pt religador tripolar; religador trifasico 

sv trepolig aterinkopplingsautomatik 
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448-16-05 reenclenchement automatique unique 

Reenclenchement automatique qui n'est pas r6p6t6 s'il n'est pas r£ussi. 

single-shot reclosing 

An automatic reclosing which is not repeated if unsuccessful. 

oAHOKpanioe asTOMaTHiecKoe noBTopHoe BKJuosesiie 

ABTOMaTHHecKoe noBTopHoe BionoHeHHe, KOTopoe He noBTopneTCJi, ecjm oho He ycnemHo. 

de einmalige Wiedereinschaltung 
es reenganche autoraatico unico 

ja ~®nm& 

pi SPZ Jednokrotne 

pt religacao singular 

sv aterinkoppling med eft forsok 

448-16-06 reenclenchement automatique multiple 

Reenclenchement automatique repute deux ou trois fois (habituellement pas plus) s'il n'est pas 

r£ussi. 

multiple-shot reclosing 

An automatic reclosing repeated two or three times (usually not more) if it is unsuccessful. 

MHoroKpaTHoe aBTOManmecKoe noBTopuoe BKJiioMeime 

ABTOMaTHHecjcoe noBTopHoe BmnoieHHe, BunojnweMoe flBa hjih TpH pasa (o6uhho He 
6ojiee), ecjra oho He ycnemHo. 

de mehrmalige Wiedereinschaltung 

es reenganche automatico multiple 

ja m&®mm& 

pi SPZ wlelokrotne 

pt religacao multipla 

sv aterinkoppling med flera forsok 

448-16-07 duree de pause 

temps de pause (deconseille) 

Dur6e au cours du reenclenchement automatique pendant laquelle la ligne d'dnergie ou la phase 
n'est connected a aucune source de tension du reseau. 

Note .- Pour les lignes d'6nergie en reseau radial, la duree de pause est egale a la duree 
d'ouverture avant reenclenchement. 

Voir figure 448- 1 1 

dead time 

The time during automatic reclosing when the power line or phase is not connected to any net- 
work voltage. 

Note .- For radial fed power lines the dead time is equal to the autoreclose open time. 

See figure 448-11 

BpeMH o6ecroMeHHH jihhhh 3JieKTponepe,aaHH HJIH <ba3bi 

BpeMH b nponecce aBTOMaiHHecKoro noBTopHoro BKJno«reHHJi, b TeneHHe KOToporo jthhhs 
3JieicrponepeaaMH hjih (pa3a He nozicocaHHeHbi k KaKOMy-JiH6o cereBOMy HanpaxeHHio. 

IIpuMeuamte - Jlflx jihhhh 3JieKTponepe/ja4H c paanajibHUM mrraBHeM BpeMH 
oGecroHeHHJi jihhhh ((pa3bi) paBHO BpeMeira oecTOKOBOB nayjbi npn aBTOMaTHHecKOM 

nOBTOpHOM BKJIIOHeHHH. 

Cm. pHC. 448-11. 

de resultierende Unterbrechungsdauer (bei Wiedereinschaltung) 
es tiempo inverto 

pi czas przerwy beznapleclowt j w cyklu SPZ 
pt tempo morto (de religacao) 
sv spanningslost intervall 
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448-1 6-08 reenclencheur tripolaire avec controle de synchronisme 

Reenclencheur tripolaire avec controle de la tension, de la difference de frequence et de Tangle 
de phase avant fermeture du disjoncteur. 

three-pole reclosing equipment with synchrocheck 
three-phase reclosing equipment with synchrocheck 

Three-pole reclosing equipment with a check on voltage, frequency difference, and phase angle 
before closing the circuit-breaker. 

ycTpottcTBO Tpexnojiiocaoro noBTopnoro BionoteiniH c KOBTpojieM CBBxpoBB3Ma 
ycTpoAcTBO Tpex<pa3Horo noBTopnoro bkjho<khiui c KOBrpojieM CHHxpoHH3Ma 

YcTpottcTBo TpexnojnocHoro noBTopHoro BmnoneHH* c kohtpojmm HanpaxeHHH, 
pa3HOCTH HacroT h dpa3Horo ynna nepea BmnoHeHHeM BUKmoHaTeju. 

de dreipolige Wiedereinschaltung mit Wiedereinschaltsperre 
es reenganchador tripolar con control de sincronismo 

pi urzqdzenle do SPZ 3-fazowego z kontrolq synchronizmu 

pt religador tripolar com controlo de sincronismo 

sv trepolig aterinkopplingsautomatik med synkronismkontroll 

448-16-09 duree d'ouverture avant reenclenchement 

Dur£e, au cours du reenclenchement automatique, pendant laquelle le ou les poles du disjoncteur 
associe sont ouverts. 

Note .- Pour 1* application de la pxesente definition, la duree d'ouverture avant reenclenchement 
comprend les durees d'arc et de pre"arc du disjoncteur. 

Voir figure 448-11 

au foreclose open time 

The time during automatic reclosing when the pole(s) of the associated circuit-breaker is(are) 
open. 

Note .- For the purposes of this definition, the autoreclose open time includes the circuit- 
breaker arcing and pre-arcing time. 

See figure 448-11 

BpeMfl 6eCTOKOBOft 0ay3U (npB aBTOMaTHHeCKOM nOBTOpHOM BKJIK>4eHHH) 

BpeMU b nporjecce aBTOMaTHtecKoro noBTopHoro Bumcmewix, b TeneHBe KOToporo ikwboc 
(nomoca) cooTBeTCTByiomero BwianoHaTejM pa30MKHynj. 

npuMwamie .- ^aHHoe onpeneJieRHe npefflio^araer, hto BpeM* 6ecroKOBofl nay3U 
BiononaeT b c©6ji Taicace apeMH npo6o« h BpeM« ropeHHs jryrH Ha loHTarrax 

BUKJIIOHaTeJW. 

Cm. phc. 448-11. 

de Unterbrechungsdauer (bei Wiedereinschaltung) 
es tiempo de apertura antes del reenganche 

pi czas orwarcla wylacznlka w cyklu SPZ 
pt tempo de abertura antes da reltgacao 
sv oppethallningstid 

448-16-10 duree d' interruption avant reenclenchement 

Dur£e. au cours du reenclenchement automatique, pendant laquelle la ligne d'eViergie ou la phase 
ne pent transporter aucune energie. 

Note .- Pour les lignes d 'energie en reseau radial, la duree d' interruption avant reenclenchement 
est egale a la duree de pause et a la duree d'ouverture avant reenclenchement. 

Voir figure 448- 11 

autoreclose interruption time 

The time during automatic reclosing when the power line or phase cannot transfer any power. 

Note .- For radial fed power lines the autoreclose interruption time is equal to the dead time and 
to the autoreclose open time 

See figure 448- 1 1 
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448- 1 6- 10 BpeMH nepepuBa mrraHMH npH aBTOManisecKOM noBTopnoM bkjho^chhh 

BpeMK b npoaecce aBTOMaTHHecxoro noBTopHoro brjuohchhs, b TeieBue soToporo jihhbjj 
3Jicrrponcpefla4H hjih (pa3a He Moryr nepejaaBaTb HHKaKOH 3HeprHH. 

ripuMevaHue .- Jinx jthhhh 3JieKTponepefla«tH c pajj.Hajn.HiJM nHTaHBeM BpeMJt nepepuBa 
nHTaHHH npH aBTOMaTHHeCKOM nOBTOpHOM BKJUOHeHHH paBHO BpeMeHH o6ecTOHeHH» 

jihhhh 3XteKTponepeflaHH hjih 4>a3u h BpeMeHH occtokoboh nayau. 

de Wiedereinschalt-Unterbrechungszdauer 
es tiempo de interrupcion antes del reenganche 
ja *foI^B$|g 

pi cms przerwy bezpradowe) w cyklu SPZ 
pt tempo de interrupcao antes da religacao 
sv avbrottstid 

448-16-1 1 duree de recuperation 

Intervalle de temps entre un reenclenchement automatique et le moment ou le dispositif de 
reenclenchement automatique peut commander un autre reenclenchement, dans le cas d'un autre 
deTaut dans le r£seau d'6nergie. 

reclaim time 
reset time (USA) 

The time after an automatic reclosure, before the automatic reclosing equipment will initiate 
another reclosure in the event of another power system fault. 

BpeMH rOTOBHOCTH 

BpeMx noc/ie aBTOMaxHtecKoro noBTopHoro BKjnoieHHJi jjo MOMenra, xoraa ycTpofiCTBO 
aBTOMaTHHecxoro noBTopaoro BxinoMeHHS totobo juva BKinoJuieHHS japyroro noBTopHoro 
BKjnoHeHHJi b cjiynae HOBoro noBpeacaeHHS b sHeprocHCTeMe. 

de Sperrdauer (bei Wiedereinschaltung) 
es tiempo de bloqueo 

ja mM&mv**Fffi 

pi czas powrotu uktadu SPZ 
pt tempo de bloqueio 
sv aterstallningstid 

448-16-12 dispositif automatique de reprise du service 

Dispositif destin6 a commander la refermeture automatique programmee, sequentielle et 
temporisee de disjoncteurs ou d'autres dispositifs de coupure specifiques. 

Note .— La reprise automatique du service peut faire suite a un reenclenchement automatique 
non reussi ou a une situation de deconnexion generalisee avec ou sans reenclenchements auto- 
matiques. La reprise automatique du service est en general programmee pour retablir la tension 
partielkment ou par postes complets, apres qu'une perturbation generale se soil produite. 

automatic restoration equipment 

Equipment intended to initiate the scheduled, sequential and delayed automatic reconnection of 
circuit-breakers or other specific switching devices. 

Note .- Automatic restoration could follow an unsuccessful automatic reclosure or a generalized 
disconnection condition with, or without, automatic reclosing operation. Automatic restoration is 
normally programmed to restore voltage partially, or to whole stations, after a widespread distur- 
bance has occurred. 

ycTpofiCTBO aBTOMaTHiecKoro BoccTaHOBJienHa 

ycTpofiCTBO, npeiiHa3Ha4eHHoe BtBMBaTb una pa6oTM b ycTaHOBJieHHOM nopjunce 
nocjiejoBaTeJibHo hjih c 3a/jep)KK0H aBTOMaTHHecKoe noBTopHoe coe/jHHeHHe 
BMKjnoHaTejieH hjih jjpyrux cnenHaJn>Hbix KOMMyTHpyioniHX ycTpoficTB. 

IJpuMeuaHue .- ABTOMaTHHecKoe BoccTaeoBJieHHe MO*eT cJie/jOBaife 3a HeynaBmHMCJi 

aBTOMaTHHeCKHM nOBTOpHbIM BKJIK>4eHHeM HJIH B COOTBeTCTBHH C o6lH.HMH yCHOBHflMH 

pa3i>eziHHeHHM c aBTOMaTHiecKHM noBTopHbiM BKJiioHeHHeM h 6e3 Hero. ABTOMaTHHecKoe 
BoccTaHOBJieHHe o6biKHo npeaycMaTpHBaeTC» jum BOccTaHOBJieHHJ! HanpaaeeHHJi Ha 
cranitHflx ue/iHKOM hjih HacTHHHO nocjie o6niHpHbix noBpeacaeHHH. 

de Einriehtung zur automatischen Wiederherstellung von Netzverbindungen 
es dispositivo automatico para el restablecimiento del servicio 

ja #M&mmn mw> ^s 

pi urzadzenle do samoczynnego przywracanla zasilanla 
pi autnmatismo de reposi^ao do servico 
sv drift uppbyggnadsautomatik 
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448-16-13 dispositif automatique de reprise de charge 

Dispositif destind a commander le reenclenchement des disjoncteurs automatiquement apres un 
declenchement du a une operation de d£lestage. 

Note .- Le reenclenchement est controle" par la frequence et la tension. 

automatic load restoration equipment 

Equipment intended to initiate reclosing of circuit-breakers automatically after tripping due to a 
load shedding operation. 

Note .- The reclosing is controlled by frequency and voltage. 

yCTpoBCTBO HBTOMaTHHeCKOrO BOCCTaHOBJieHHIl Harpy3KH 

ycTpoticTBO, npeflHa3HaHeHHoe BbrabraaTb noBTopeoe BKJUoneHHe BbiKJnonaTejiefi 
aBTOMaTHHecKH nocjie oTKJHOHeHHH b pe3yjnyraTe oTKJnoneHHH HarpyiKH. 

IJpuMewaHue .- FIoBTopHoe BKJnoHeHHe ocymecTBJWeTCJi c roHTponeM HacroTw e 
Banp«*eHHjj. 

de Einrichtung zur automatischen Wiederherstellung der Lastbedinguttgen 
es dispositivo automatic© de reconexi6n de carga 

pi urzqdzenle do samoczynncgo zalaczanla odbloroV po zadzlalanlu 

automafykl odcl^zajacej; SPZ po SCO 
pt automatismo de retoma de carga 
sv belastningstillkopplingsautomatik 
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Figure 448-1 - Reliability of protection 
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Figure 448-2 
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Figure 448-3 
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PROTECTION USING TELECOMMUNICATION 



NON-UNIT 



MODE OF 
OPERATION 




LONGITUDINAL 
DIFFERENTIAL 



MEASURING 
PRINCIPLE 



permissive underrreach - 
intertripping underreach - 
accelerated underreach - 
permissive overreach - 
blocking overreach - 
unblocking overreach - 



distance protection 
directional overcurrent protection 
directional residual current protection 
directional travelling wave protection 
directional superimposed component protection 



All combinations are possible. 

EXAMPLE; - permissive underreach distance protection; 

- permissive underreach directional residual current protection. 
NOTE - Protection in permissive overreach modes is sometimes called directional comparison. 



Figure 448-4 
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Trip 
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Operation of zone 1 protection at end C will initiate tripping at C and also send a signal to D. 

On reception of the signal, tripping at D will be initiated only if there is a suitable local permissive criterion. 

Permissive criterion can be given by: 

- starters (zone 3) of distance protection; 

- directional or non-directional underimpedance relay; 

- undervoltage relay; 

- overcurrent relay; 

- distance protection. 



Figure 448-5 - Permissive underreach protection PUP 
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Zone 2 



yO 



Signal received from C 



Trip 
-*- Direct tripping 



Operation of zone 1 protection at end C will initiate tripping at C and also send a signal to D. 
On reception of the signal, tripping at D will be initiated without any local permissive criterion. 



Figure 448-6 - Intertripplng underreach protection IUP 
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Zone 2 



Zone A 



Zone 1 




^ 



Zone 1 



Zone 2 



Operation of zone 1 protection at end C will initiate tripping at C and also send a signal to 0. 

On reception of the signal, the overreach zone A will be activated and initiated tripping at D. 

In a switched distance protection zone 1 will be switched to overreach zone A. In a full distance protection the 
time delay for the zone 2 would be overridden. 



Figure 448-7 - Accelerated underreach protection AUP 
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This scheme requires measuring relays looking in the reverse direction. If a reverse looking relay detects an 
external fault it will send a signal to the opposite end and block zone A at that end. 

In the case of internal fault zone A will operate in a similar way as a permissive overreach protection. 



Figure 448-8 - Blocking overreach protection BOP 
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*1 
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A blocking signal is sent during normal operation and zone A-tripping is blocked. 

If a fault is detected by zone A in C, the blocking signal disappears and an unblocking signal is received in D. 
Zone A-tripping will be unblocked and tripping will be initiated at O. Similar operation will occur in C after detec- 
tion operation of zone A in D. 

If no unblocking signal is received after the blocking signal has disappeared, zone A-tripping will be unblocked 
for a period of T1-T2. T1-T2 is normally set at 100-200 ms. 

NOTE - The blocking signal is sometimes referred to as a guard signal. 



Figure 448-9 - Unblocking overreach protection UOP 
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Zone A will not initiate tripping without a signal being received from the remote end. 

Zone A at C detects a fault and sends a signal to D. On reception of the signal, the overreach zone A at D will 
initiate tripping at D. 

Similar operation will take place at C when a signal is sent from zone A at D to C. 

In a tut) distance protection normally the measuring relays of the second zone will be used as sending and per- 
missive criteria. 

In a switched distance protection normally a separate measuring unit must be used as zone A. 



Figure 448-10 - Permissive overreach protection POP 
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o 



c 



t2 



t3 



t4 



— tl fault current interruption time at end C 

- t3 fault current interruption time at end D (fault clearance time) 

tl - t2 autoreclose open time of the circuit-breaker at C 

t3 - t4 autoreclose open time of the circuit-breaker at D 

t3 - t2 dead time 

t1 - t4 autoreclose interruption time 



Figure 448-11 - Automatic reclosing 
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